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fo g a d ó i (s z á llo d a i) , v e n d é g lő i é s
V 1 )  r ^ f ^ í  l \  / p  k á v é h á z i  a d á s  v é te l i  =

W '  i V J b U I  ügynökségi irodája
B u d apest, Vili., J ó z se f-k ö r u t Cl s z . T e le fo n : J ó z s e f  2 6 —32.
Szakm abeli tranzakciók  és bankkölcsönök közvetítése.

Szinház-tér. Stefánia p ark mellett.
Minden kényelemmel berendezett 60 szoba. Központi fűtés. 
Hideg melegvíz tszolgáltató minden szobában Fürdővel ellá­
tott -zobák — külön lürdólc. Lakosztályok 2—3 szobával Elő­
kelő nagy étterem. Pilzeni sörház. — Najry fényes kávéház. 

Villamos megálló.

PAPP LAJOS Korona-nagyfogaeója. Nyíregyháza
A város főterén. — A mai kor ízlése és minden 
kényelmével berendezett 50 szoba. Díszes téli és 
nyári udvari éttermek. Bor- és sörház. Nagy fé­
nyes kávéház. M agyar konyha. T  sztán kezelt 
o o italok Figyelmes kiszolgálás, o o

SCHWEITZER ADOLF
Tr; nsylvania fogadója, Marosvásárhely.

70 előkelő és minden kényelemmel berendezett 
szoba. Téli kert. Fényes nagy kávéház. M agyar 
konyha. Pontos kiszolgálás, o o o o

ártfa-ffirdífn
R eigl L á sz ló

gyúmríltermiliBB
és kávéházában kitűnő m agyar konyha és faj­
borok. — Napi ellátás Í2 koronától kezve. oo 

N y á r i  é s  t é l i  s z e z o n .

I

hygienikds játékkártya tisz tító  in- 
téz tte .

B udapest,
IX., S z v e le h a y -u . 16.

Jóforgalmu vendéglő
m észárszékkel és  gazdasági épületekkel egybe­
kötve halá l- l/ioHn vont/ olorln Bővebb fel­
e se t m iatt M a liü  I d y j  OlÚUU. világositást 
n yú jt: özv. DreiszigerJózsefné C sorra . Sopronm

líantinnei üzletvezetői, pince- 
naillIllUOl, mesteri vagy csapos!

állást keres, avagy hajlandó valamely sör­
gyárnak már teljesen berendezett üzletét is 
átvenni 1 — 2 0 0 0  kor. óvadék me let katonai 
szolgálat alól teljesen felmentett vendéglős, 
aki vendéglőjét annak idején bevonulása 
miatt volt kénytelen bezárni. Neje elsőrendű 
szakácsnő. Az üzlet kezelése körül család­
tagjaira  is számi hatni. Ajánlatokat a Fo­
gadó kiadóhivatalába (Budapest, Vili kér., 
Gyulai Pál-u‘ca 9. sz I. em. 10.) kérünk.

Nemet nyelv megtanulása magánúton
A német nyelv tudására fogadó- és vendéglötulaj- 
donosoknak és alkalm azottaknak feltétlenül szük- 
égük van. D r .  I n c e  H e n r ik  nemet nyelvtani­

ból mindenki gyorsan és alaposan megtanulhat 
tanító néli ül németül. Az uj kiadásban most 
megjelent kitűnő könyv ára 2  korona (utánvéttel 
2 kor. 55 fil l) Megrendelési dm  : M a g y a r  
k ö n y v k ia d ó  Budapest, Vili, Szentkirályi-u. 23.

PÁNTOL MARTON éttermei
Budapest, Vili., Rákóci ut 29. szám. 

S za k m a b eliek  o tth ona .
(Volt W urglíts éttermek.)

Raposa Margit éttermei
Budapest, VII., Akácfa-utca 12. (Saját ház.) 

Híres magyar konyha. Saját szlretelésü  fajborok 
utcán áti kimérése. Szekszárdi siller 3.60, bada­
csonyi fehér 4 kor. M érsékelt árak. Vasmegyeiek 
találkozóhelye. Mindig frissen csapolt Ha^gen- 
---------  macher sör. --

T e le fo n :  In te r u r b a n  II—II.

Figyelem!
Jó hírnévnek örvendő irodára a 
háború miatt szünetelt. Irodámat 
újból megnyitottam és azl szemé­

lyesen vezetem.
MATZNER J. urat

irodám részére ü g y v e z e tő n e k  
akceptáltam. — Az igen tisztelt 
főnök urak. úgyszintén helykereső 
személy zet becses párt fogását kérve 
maradtam teljes tisztelettel

Pollák József
1 1 -1 2 Budapest, VII.. Sip-utca 7.

Nagyatádon, Somogy megyében a „ M á t y á s  
K ir á ly ”  s z á l lo d a  szabad kézből

E L A D Ó .
______  özv. PAUCHLY JÁNOSNÉ

OBOR ELADAS.
Gróf Batthány István-féle vadászlaki 
szőlötelepemen 1915. é s  1916. é t i  

t e r m é s b ő l  s z ü r e t e l t  7 0 0  h e k tó

zöldfehér szinü */« részben olasz riz- 
ling, 2/s részben ezerjó, Ve részben 
kövidinka és Ve részben magyarádi faj-

e Irs°ö r e n d ü  f  ajboraim
egészben'38' C I 3 d Ó k.
A hétszáz hektó bor százhektós hordók­
ban áll, melynek szesztartalm a M aligant 
szerint 1 0 - 1 1  és  a vadászlaki vasúti 
megállónál levő telepem en bárm ikor 
megtekinthető, ahova Bácsalmásról Re- 
göce felé menő vonattal 8  perc alatt 
lehet kiérni. — Bővebb felvilágosítást 
nyújt a te rm elő : T O M A N O V I T S  

G Y Ö R G Y  nagybirtokos B a ja ,  Gróf 
Zichy Bódog-tér 7. szám. 2 —2

KESZEY VINCE ETTERM EI
Bpest, VII.. Rákóci-ut 44. a Nemzeti színházzal szemben
Magyaros házias konyha, sajá t szüretelésü és 
tisztán kezelt borok. Mindig frissen csapolt pil- 

seni sör. Polgári árak. Pontos kiszolgálás.

i b ö c ö g ö  J ó z s e f  Korona-fogadója és
j ‘ P a n n ó n ia *  k á v é h á z a ,  M is k o lc .  Kávéház, 
: elsőrendű étterm ek, sörcsarnok. Magyar konyha! 

kitűnő borok.

Á llandó b o r v á sá r .
Azon t. vendéglős kartársak, kiknek móri borra 
van szükségük, forduljanak hozzám teljes biza­
lommal. Stoffer Mihály vendéglős Mór.

: K i s s  E r n ő  K o r o n a - f o g a d ó j a
: N a g y k a n iz s a  —  a város központján. É tterem  
sörcsarnok, kávéház, szép nyári udvar ker*i — 
vendéglő. — Magyar konyha. — Kitűnő fajborok

K á v é h á z i ás v e n d é g lő i
berendezéseket

a lp a k k a ,  k in a e z ü s t  á r u t
vesz és elad

B rau n  G yula, B u d a p e s t
VII. kér.. Slp-u. 14. Távbeszélő (Telefon) 161-44.

Eladó fogadó.
Haláleset miatt Körmöcbányán száz év 
óta fennálló Szarvas fogadó, kávéház, 
étterem, 16 teljesen berendezett szobá­
val, táncteremmel, színpaddal, nagy 
gyümölcsössel és konyhakertiéi stb. 
szabad kézből aladó. Bővebbet özv. 
Holzmann Mórnénál Körmöcbányán, 
vagy Holzmann Antalnál, Csacán. 2 - 3

Ylldlz kávéhiz
Rákóci-ut 36. félemelet. Rókussal szem ben.

Budapest éjjeli életének központja. Szakemberek 
találkozó helye. Figyelmes kiszolgálás, szolid 
árak. Állandó cigányzene.

Weisz Dezső ü. v.

fagylalt, jegeskávé, hidegkészitmények előállítá­
sánál, a jég sózására, valamint hűtőkészülékek­
hez. — M inden felvilágosítást és é rte -iíést szó­
beli vagy Írásbeli kérdezösködésekre díjmentesen 
nyújt a M a g y a r  K i r á ly i  S ó jö v e d é k  V e z é r -  
ü g y n ó k s é g e  Budapest. V., Vilmos császár-u t32 .
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Előfizetési ár:
Egy év re ................... 16 korona
Fél é v r e .....................8  „
Negyed évre . . .  4 „
Egyes szám ára : 1 korona.

Lapmegjelenés : 
M inden hó 1-én és 15-én. 
I. kir. postatakarékpénztár számla 3WI. u

Szerkesztőség és kiadóhiva­
tal Budapest, Vili. kér., Gyulai 

Pál-utca 9. szám. 

Hirdetési árak
Oidal-nagyság szerin t Több­
szöri hirdetésnél árkedvez­
mény. Legkisebb hirdetés dija: 

6  korona.

A FOGADÓS-, VENDÉGLŐS- ÉS KÁVÉSIPAR, A BORGAZDASÁG, AZ IDEGENFORGALOM ÉS A PINCÉREK ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP.

LAPTULAjDONOS ÉS SZERKESZTŐ : Dr. CSIZMADIA IMRE.

Hivatalos szaklapja:
Az „Országos Vendéglős Egyeslletnek**-, a „S zékesfőváros i Ven­
déglősök és Kocsmárosok lpartá rsu la tának ‘% a Szabadkai-, Tolna, 
rármegyei-, Kassai-, Erzsébetfalvai-, Brassóinegyei-, Csepeli- 
Sárvár és vidéke-, Pécs-Baranyai-, Kispestszentlőrinci-, Német 
újvárt-, Lévavidéki-, Szatmármegyei-, Zombori-, Nemesócsa és 
nidéke-, Hunyadvármegyei-, Csongrád vármegyei-, Sopronalsó- 
vidéki-, Sárosmegyei-, Budátok és környéke-, Érsekújvár és 
vidéke-, Ceglédi-, Marosvásárhely és Marostorda-megyei-, Mezőtúr-, 
Turkeve és Dévaványai fogadós (szállodások) vendéglős, kocsmá- 
ros és kávés ipartársulatok illetve egyleteknek ; az Aradi pincér 
öns. és elh. egylet és több jótékony pincér-asztaliársasagnak és 

községi TeildéglÖs-csoportnak.

ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EGYESÜLET.
Hivatalos helyiség: Vili. kér., Gyulai Pdl-nlca 

9. sz.

Hivatalos Órák: minden hétfőn  , szerdán és pén­
teken délután 3 -  6  óráig.

Fölhívás Ós értesítés. Fölhivatnak azon vidéki vendéglősök és 
kocsmárosok, akik az „Országos Vendéglős Egyesületinek meg 
nőm tagjai, hogy lépjenek be és belépésüket jelentsék be. Beje­
lentésük után megküldjük az alapszabályokat. Betratási d ij : 2
korona. Évi tagdíj-. 4 korona Az „O. V. Egyesület" tagjainak 
B a n k ü g y ö k b e n  tájékozást és esetleg jogitanácsot díjtalan nyújt, ha 
u  irodához fordul. Ilyen esetekben a levéllel válaszbélyeg mellék­
lendő. A* elnökség.

SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK ÉS KOCS 
MAROSOK IPARTÁR3UJVTA.

Hivatalos helyiség: vili., Gyulai Pál-utca 9. sz

Hivatalos órák: minden hétfőn, szerdán és pén­
teken délután 4—6 óráig.

Jogitanácsot az ipartársulat minden tagja ingyen 
kaphat, ha az iránt az ipartársulat irodájához 
fordul.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos közleménye
kizárólag a „Fogadó * utján kőzöltetik.

Vendéglősök ébredjetek!
Még el sem ült a nagygyűlés zaja, még 

a nyomán kell tollviharban meg sem 
száradt a nyomdafesték, még végleges 
kiutat sem talált a vendéglős érdek, még 
javában tart a mozgalomszülte „lépés“-ek 
sorozata és még Isten tudja, mi minden 
még szükségét érzi a vendéglősség; ami­
kor újra megkondul felette a vészharang!

Hát vájjon mi történt?
Csekélység. Csupán csak annyi, hogy 

már a szomszédban ég a tető és a ven­
déglősség egyeteme lépés-e ken töri a lejét!

Igen is, a szomszédban ég a tető!
Múlt heti vezércikkünkben rámutattunk, 

hogy a vendéglősség baját csak a tömö­
rülés, szövetkezés tudja orvosolni. Most 
pedig ki kell mondanunk, hogy csak a 
gyors szövetkezés az, amely a vendéglő 
sókét ki tudja rántani a kelepcéből és 
meg tudja őket menteni.

Egyik napilapunk lógta meg a vész- 
hara íg kőtelét, amikor rámutatott a nagy­
tőke okozta ama veszedelemre, hogy már

| a nagytőke nem elégszik meg pénzpiacunk 
Idiktátorságával. hanem ráveti magát min­
denre, amiből hasznot préselhet.

Zsír, bőr, gyapjú, kávé, rizs, vadhús, 
posztó, gyapot, takarmány, faggyú és igy 
tovább, minden helyet talált a nagytőke 
feneketlen pincéjében és csudálatosán 
emelhető tetejű raktáraiban. És most 
mire vetette magát? A legfontosabb 
élelmiszereket alkotó zöldségfélékre, gyü­
mölcsre, terményekre.

Most. amikor ezrek, milliók a megélhe­
tés óriási feladatával küzdenek, amikor 
a mérhetetlen drágaság irtózatos magas­
ságra emelkedik : ma a nagytőke gyára­
kat emel. Ma, amikor a nincs állpotával 
küldenek százak, ezrek: a nagytőke 
konzerveket gyárt a százak, ezrek elől el- 
harácsolt élelmiszerekből.

1 yen körülmények között tehet aztán 
lépés eket a vendéglősség, legklasszikusabb 
lépés-eket, üogv szinte kilyukad bele a 
cipője talpa: vajmi csekély foganatja lesz

A vendéglősség kimutatja a nagygyűlé­
sen, hogy létérdekében van megtámadva 
a hallatlan áremelkedés, uzsora miatt 
Kimutatja, hogy rettentően küzd, hogy a 
közcélt becsüieltel szolgálhassa, — hogy 
sehonnét nem kap segítséget, de gáncsban 
annál több a része

És ugyanakkor mit csinál?
Lépéseket.
És amig ő jár, ta'pal. amíg szép ígére­

teket hall és amíg nyugtatják a kedélye­
ket, addig a nagytőke autón száguld, 
gyorsvonaton repül és összevásárolja tiz- 
százezrek. milliók élelméhez szükséges 
élelmiszerekéi konzervnek. tehát kitünően 
elraktározható dolgoknak, amelyek majd 
csak akkor kerülnek piacra, amikor a 
mesterségesen megcsinált hét szűk esz­
tendő az ulolsó családi ereklye drágasá­
got U oda kényszeríti lökni egy bádog- 
pikszis spenótért.

És a vendéglősség lépés eket tanul.
Bizony megérdemli a vendéglősség a 

sorsát M«rt nem tépés kell ide. hanem 
cselekedet, gyors, erélyes cselekedet.

Van egv jó. egy kitűnő magyar közmon 
dás: „Kutyaharapást szőrével." Ha élni 
akar a vendéglősség. kövesse a benne rejlő 
tanácsot Mert mit tudott meg a vendég­
lősség? Azt, hogy ki és hogy hol van 
leghatalmasabb e lensége.

Megtudta, hogv ellensége a nagytőke, 
amely ellen hi£ . siránkozik, mert irgal 
inatlanul letiporja, mint útjában állót. Azt 
is megtudta, hoc olt van az ellensége 
mindenütt előtte, vagy közvetlen a nyo­
mában.

Már most mi «z orvosság?
Csak a múlt számunkban mutattunk 

újra rá hogy a vendéglősség másképp, mint

rögtön való szövetkezéssel, célt nem ér.
Tőke elten tőke az orvosság, nagytőke 

ellen nagytőke, erős, hatalmas, élő, mozgó 
tőke. amelynek birtokosai a legmozgéko­
nyabb energiával védik ki az ellenük 
készülő kelepcét.

Mert, hogy a nagytőke a konzervgyá­
raknál sem áll meg. az is bizonyos. A 
kígyó, ha lenyeli a béka fejét, a többit 
is utána nyeli.

A nagytőke ma konzervgyárakat épít, 
holnap a sörszanatórium mintájára kon- 
zervszanatórium felállításától sem retten 
vissza, amely csodaszülötteket a tönkre­
tett vendéglők helyén fogja majd föl­
állítani.

Ne a lépéseket próbálgassa a vendég­
lősség, hanem cselekedjék gyorsan és 
határozottan.

És cselekedjék addig, mig tönkre nincs 
téve. mig a szükséges tőkét egy csapásra 
össze tudja adni. mig a napról-napra való 
tengés-lengés veszélye meg nem ingatta 
cselekvő erejében.

Hozza östze a szükséges tőkét és vegye 
fel haladéktalanul a versenyt a nagy­
tőkével.

Mert itt most már tökéletesen bizo­
nyos. hogy minden más cselekedet ha­
szontalan gverek-siránkozás, ami csak 
még jobban kiszolgáltatja a vendéglő-ö- 
ket az ellenfél kén.ye-kedvének.

Nincs vesztegetni való idő egy perc 
sem. Mert fia a vendéglősség nem vigyáz 
magára, egy szép napon arra ébred, hogy 
roskadásig leégett feje felett a tető s 
hogv a nagytőke már az utolsó vánkost 
is kihúzta a feje alól.

Avagy Ézsau módjára be akarják várni 
Jákob lencséjét?

Akkor csak várjanak, nem kell sokáig 
várakozniok! Nemescsoói.

Az idegenforgalom egyik akadálya 
a Balaton körül.

. . . rEz idén minden magyarországi fürdö- 
és nyaralótelep zsúfolásig megtelt... Ausztria 
is nagy. olyan vendégkontingenst szolgálta­
tott. amely eddig sohasem gondolt aira. hogy 
minálunk töltse a nyarat. . . Bár a viszonyok 
kényszerének nyomása alatl. — a magyar 
közönség végre igazán megismeri a hazai 
fürdőket. . .  Azt hisszük, az idő sohasem 
volt alkalmasabb arra, hogy a beállott hely­
zetet uj korszak nagy átalakulás kiinduló 
pontjává tegyük “ így ír az Idegenforgalom 
cimii lap ez évi 4—6 száma.

Ugyanakkor azt olvassuk a Balaton-bán: 
. . .  „A Balaton pariján soha annyi lürdő- 
vendég nem jelentkezett, mint az idén és 
soha olyan nehéz körülmények nem voltak 
az ellátás dolgában, mint éppen ebben az
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esztendőben. . . .  A balatoni fürdőkre uj kor­
szak látszik felderülni. Az érdeklődés a bala­
toni értékek iránt rendkívül módon emelke­
dett . . .  Ha az ellátási viszonyok is a kellő 
tökélyre emelkedtek volna már. derült tekin­
tettel szemlélhetnénk az eseményeket.*

Ugyancsak ebben az időben értesülünk 
róla hogy a Balatoni Szövetség óriási tevé­
kenysége folytán illetékes tényezők tervbe 
vették a Balaton zalai, köves, kietlen, termő 
földnek hasznavehetetlen területei befásitását, 
erdősitését.

Erre a szivet lelket felemelő, keblet da­
gasztó jelenségnek, munkának láttára pedig 
mintha hirtelen, váratlan mellbe vágnák az 
embert, hat az a hir, hogy: „A tabi szolga- 
birói hivatal felterjesztést intézett az Országos 
Közélelmezési Hivatalhoz, melyben kérte, 
hogy a felháborító tejuzsora következtében 
engedje meg a tejnek a nyaralók részére 
való rekvirálását. A balatonvidéki [altiak 
lakói ugyanis 2—3 koronái, sőt még 
ennél is többel kérnek egy liter tejért."

Nem ismerjük a tabi főszolgabírót, nem 
tudjuk még a nevét sem. tehát személyi kul­
tusz tízeséről egyáltalán nem lehet szó. ami­
kor őszintén gratulálunk neki azért a lépésé­
ért, hogy hivatalosan rámutatott a mi fürdőzö 
életünk egyik rákfenéjére, a fürdő-vidék 
lakosságának uzsorájára, kapzsiságára.

Mert a tabi jelenség nem áll magában. 
Általános és nem mai jelenség ez az egész 
országban.

Jó pár évvel ezelőtt Felsőmagyarország 
egyik tótság-lakta fürdő-vidéki lakos voltam. 
A lakosság — termelte élelmicikkeket egész 
szépen be tudtam szerezni — 8 hónapig. 
Hanem mikor a május hónap dereka eljött 
s megjelentek az üdülő, fürdőzö vendégek 
a lakosságot mintha kicserélték volna, egész 
meg voltak vadulva. Semmit nem akartak 
nekünk többé eladni, csak a fürdövendéglös- 
nek. meg a fürdőzőknek.

Mikor kérdezősködtem tőlük az ok felől, 
azt mondták, hogy éntölem portékájukért 
annyit, mint a fürdőzőktől, nem mernek 
kérni, azért nem is adják nekem el. Ne is 
haragudjak érte. A fürdözők viszont még a 
legtöbbször többet is adnak cikkeikért, mint 
amit kérnek értök.

Mikor pedig azt kérdeztem tőlük, hogy 
hogyan mernek akkora árakat kérni, azt felel­
ték: hogy ha ur az ur. hát fizessen.

Igenis, a mi fürdő-vidéki lakosságunk 
hijával van a szolidságra való neveltségnek 
és — tisztelet, becsület annak az igazán 
fehér holló-számba menő egy-két tisztessé­
gesebb érzésű lakosnak, aki ezt nem teszi, 
sőt elitéli. — egyenesen az üdülő és fürdőzö 
közönség gavailérságára és kényszerhelyze­
tére épit.

Az erre épített garázda kapzsiságával pe­
dig mit ér el? Azt, hogy a mi magyar 
fürdővidékeinknek vajmi nehéz törzsvendé­
geket szerezni. Pedig köztudomású dolog, 
hogy a fürdői élet gerince épp a törzsven­
dégeken nyugszik. Az a fürdő virul, ahol 
sok a törzsvendég, mert a fürdőknek ez a 
legbiztosabb alapja. Ahol ez nincs meg. csak 
„futó" vendégekre lehet számítani és ott 
lehet az a fűi dö-vállalat a lakosság számára 
a vidék aranybányája de az bizony csak 
kalifomiai-aranytelep lesz. amely sohasem 
fog kifejlődni igazi fürdővidékké, hanem 
elöbb-utóbb visszazüllik az ismeretlenségbe, 
elhagyatottságba.

Próbáltak már a „futó" vendég okozta 
baj ellen úgy is védekezni, hogy az építkező

vágyat ébresztették fel az üdülőkben. Igen, 
de építtetni, telket venni viszont csak az 
igazán módos ember tud. A szórakozás eme 
neme csak a tőkéseknek felel meg, azért ez 
nem is vezet célra és az igazi bajt sem 
szünteti meg, sőt még csak nem is csökkenti.

A mi szépséges Balatonunk kultiválásán 
fáradozó önzetlen lelkek, egyesületek, külö­
nösen pedig a Balatoni Szövetség hatalmas, 
vállvetett munkája hírnevet, keresettséget 
adott a Balatonnak. De minden munka min­
den fáradság sziszifuszi munka lesz mind­
addig, amig nemcsak most, ebben a rend­
kívüli időben, de végleg, egyszersminden- 
korra nem tudják rendezni a lürdő és üdülő 
közönség élelmezési kérdését, amig meg­
oldást. orvosságot nem találnak az általános 
„tabi bajra"! Nemescsoói.

Hol a szesz?
— Levél a szerkesztőséghez. —

T. Szerkesztőség!
A m. kír. kormány annak idején rendele­

tileg intézkedett, hogy a szeszt a hivatalosan 
megállapított legmagasabb áron (6 K) felül 
forgalomba hozni nem szabad s aki ezen 
törvényerővel bíró rendelet ellen vét, méltó 
büntetését elvegye.

Gyakran olvassuk, hogy egyik-másik fő­
városi szeszügynök árdrágítás miatt kisebb- 
nagyobb büntetéssel sujtatott s igy némileg 
a kizsákmányolás ellen a kocsmárosok oltal­
mat találnak Mi szegény vidéki kocsmáro­
sok azonban teljesen ki vagyunk szolgáltatva 
a pénzéhes nagykereskedők kizsarolásának 
és panaszainkra a kellő oltalmat nem talál­
juk meg.

Egy konkrét esetet akarok felhozni. T. i. 
folyó évi május hó 3-án 104 hlfok szeszt 
vettem, a nagykereskedő azonban csak úgy 
volt hajlandó a szeszt átadni, ha előre hl- 
fokonkéut 19 K 25 fillért fizetek. Hiábavaló 
volt minden igyekezetem, hogy az árból 
lealkudjak, kénytelen voltam nemcsak a 19 
K 92 f szeszárat, de még ezenkívül az általa 
felszámított szállítási költséget is megfizetni, 
hogy két üzletemet fenntarthassam

Közben azonban bejött a pénzügyőr és 
midőn az üzlet készen volt. lefoglalta a 
vételárat, a nagykereskedőt pedig feljelentette 
s azzal biztatott, hogy a hatóság megvéd a 
kizsarolástól s a tulfizetett összeget vissza­
kapom.

Ez történt ezelőtt kerek három hónap és 
hat nappal s nemhogy pénzemhez nem ju­
tottam, de legnagyobb csodálkozásomra ar­
ról értesülök, hogy még meglorló intézkedés 
sem történt s a feljelentés mai napon is 
porfogó gyanánt szolgál az igazgatóságnál 
és hogy az ily árdrágítás megtoroitassék, 
intézkedés nem történik.

Bártfa, 1917. aug. 9-én.
Zelmanovlt8 Adolf.

A vendéglősök jogosult igényei.
A mull napokban tartott vendéglős- 

nag>'8yülésen elhangzottak mindazon igé­
nyek, melyeket a vendéglősök hivatásuk 
betöltéséből folyólag teljes jogosultsággal 
támaszthatnak az élelmezés rendezésével 
és az éleimicikkek elosztásával foglalkozó 
központokkal szemben. Az indokok erre 
a jogosultságra a háború tartama alatt 
igen gyakran nyertek kifejezést a Fogadó 
hasábjain, olyannyira és annyiszor, hogy 
fölöslegesnek tartjuk az ismétlést. Mégis

annyi közönnyel találkozunk ezen a té­
ren, hogy a negligálás érthetetlen rossz- 
indulatnak is minősíthető. Ismételten rá­
mutattunk erre a tényre, hogy vannak 
készletek több olyan cikkből, amire a 
vendéglősöknek közélelmezési hivatásuk 
betöltésére szükségük van. De a kirendelt 
és megbízott fórumok a vendéglősöket 
kihagyták a gondozásukra bízott fogyasz­
tók nyilvántartásából.

A nagyközönség el sem képzelheti, mi­
lyen gonddal és fejtöréssel tarthatja fenn 
a vendéglős az üzletét És mégis gon­
doskodik a vendéglős az ő élelmezésére 
utalt közönség és igen számos háztartás, 
tehát családok pontos ellátásáról. Nem 
ártana a „Pesti Hírlap" ama munkatár­
sának, aki folyton sértegeti a vendéglő­
söket, ha az objecfiv igazság keresésére 
képességgel bir, ha legalább csak egy 
hétig fanulmányozná a kisebb és közepes 
vendéglős keserves munkáját, amit az 
üzlet, és ezzel az ekszisztencia fentartá- 
sára és a közönség ellátására végezni 
kénytelen. Ha ezt teszi, akkor nem fogja 
a vendéglősöket folyton bántalmazni és 
őket úgy odaállítani, a közönség elé, hogy 
a vendéglős zsarolja a közönséget.

A vendéglősnek feltétlen joga van nem 
kérni, hanem követelni legalább mindazt, 
amivel a fogyasztó közönséget okvetlenül 
ellátni kell. De ennek a jognak az elis­
merését nem látjuk tényekkel bizonyítva. 
A közönség családonként megállapított 
élelmiszer-mennyiséghez jut; a vendéglős, 
ki sok család élelmezéséről gondoskodik, 
hátrányos elbánásban részesül. Annyira 
fajult már ez az állapot, hogy igazán 
bámulni kénytelen minden igazságosan 
gondolkodó ember, mennyire képes a 
vendéglős tűrni és önmegtagadóvá lenni. 
Tessék elképzelni (és az a Pesti Hírlapnak 
is szél) mikor az a vendéglős már napok 
óta lót-fut. hogy élelmicikkeket (nyers 
anyagot) tudjon szerezni és mikor nem bir 
hozzájutni, akkor egészen cinikusan taná­
csolják neki a központok, hogy zárja be 
az üzletét. Az ilyen tanácsban a korlá­
toltság épannyira foglaltatik, mini a rossz 
indulat. A vendéglősnek több joga volna 
mondani akármelyik élelmezési központ 
vezetőjének, hogy mondjon le állásáról, 
ha a közellátásra nyert megbízatásának 
nem képes eleget tenni. De a vendéglős 
nem vetemedik erre, sokkal jobb ízléssel 
bir. semhogy ilyen hangon beszéljen va­
lamely közintézmény vezetőjével vagy 
akármelyik közegével Pedig — ismétel­
jük, — joga és oka volna hozzá folyton.

Tessék elképzelni, (és ez a Pesti Hír­
lapnak is újra szól) mikor a vendéglős 
annyi liszthez sem juthat, amennyi a 
főzelékfélék berántásához szükséges, hó­
napok óta burgonya nélkül kénytelen 
főzni, a cukorközpontban folyton redu­
kálják a már előzetesen engedélyezett 
mennyiséget, zsírhoz nem bir jutni, a 
főzelékféléket maximált áron nem képes 
beszerezni, fa- és szénszükségletél nem 
fedezik, akármennyi készletet találnak a 
fa- és szénkereskedőnél: azzal utasítsák 
el, hogy a látható készlet már el van 
adva, abból nem adhat; — majd ősszel 
nézzen oda. És igy megy az egész vona­
lon és a vendéglős mégis igyekszik vál­
lalt kötelességét teljesiteni, természetes a 
végkimerülésig. Ha azután már tovább 
nem bírja, annyira belefáradt a célra
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nem vezető lótás-futásba és könyörgésbe, 
a boldogabb időben szerzett kis tőkéjét 
is már feláldozta, — akkor bezárja az üz­
letét és a proletárcsaládok amúgy is nagy 
kontingense szaporodik eggyel, ötvennel 
sok százzal és ugyanannyival csökken 
az adófizetők száma is.

- így áll a vendéglős helyzete ma _ és 
ilyen a háború egész tartama alatt. Ön­
feláldozó munkát végez, hogy egyrészt 
kötelességét teljesilhesse és másrészt, hogy 
családját ebben a rémnehéz időben fen- 
tarthassa. De nemcsak a felsorolt bajok­
kal kénytelen anyagilag élet-halálharcot 
vívni, hanem még súlyosabbá teszi ek- 
sziszlenciáját a sörhiánv vagy helyeseb­
ben mondva, a sörgyárak teljesen önké­
nyes sörelosztása, a bortermelők és bor- 
kereskedők indokolatlan és elképzelhe­
tetlen áremelése. Ilyen körülmények közt 
a vendéglős teljes elismerést érdemel ki­
tartásáért és eddigi küzdelméért. De ezzel 
az élelmiszerek állomásai, a sörgyárak 
és bortermelők ne éljenek vissza, mert 
ez esetleg még máskép is lehet.

A múlt napokban lezajlott nagygyűlés 
által elfogadott határozatokat a vonat­
kozó telterjesztéssel július hó 28-án a 
budapesti vendéglős ipartársulatok és 
országos vendéglős-szervezetek elnökei 
küldöttségileg adták át a pénzügyi, keres­
kedelemügyi és íöldmivelésügyi miniszte­
reknek valamint Budapest polgármesteré­
nek. ahol a vendéglősök hajait és küz­
delmeit élőszóval is előadták és igazolták 
igényeik jogosságát, támogatást és jóin­
dulatot kértek az eddigi mellőzés és 
ignorálás helyett. Talán ugv is tudják a 
hazai vendéglősök, ha nem is Írjuk meg. 
hogy mind a négy helyen hangoztatták a 
küldöttséget fogadott urak a háboruszülte 
nehéz viszonyokat, a jóindulatot a ven­
déglősök iránt és — majd megtesznek 
mindent, amit a vendéglősök jogos igé­
nyeinek kielégítésére tehetnek.

Nem akarunk a dolgok fejleményeinek 
elébe vágni, várunk és remélünk. Azon­
ban egyet bátorkodunk a négy említett 
fórum nagybecsű figyelmébe ajánlani, azt 
t. i., hogy gyorsan segítsenek, mert a 
vendéglősök a sok központ utján terem­
tett állapotnál és kényszerhelyzetnél fogva 
önmaguk nem segíthetnek magukon és 
a háború utáni időre való utalásból és 
a boldogabb időre utalt vigasztalásból, a 
hazai vendéglősök nem kérnek.

A mellőzésből és ignorálásból eddig 
annyira elég volt, hogy a mérték telje­
sen betelt.

A különtányér eltörléséről.
Amint a vendéglős nagygyűlés alkal­

mából több Ízben elmondtuk, most is 
csak ismételnünk kell, hogy a vendéglő­
sök nem tudnak gyakorlati értékkel bíró 
javaslatokat az illetékes tényezők elé 
terjeszteni, hogy aztán azok behozatalát 
elrendelhetnék.

Egv ilyen a vendéglősöket és a vendé­
geket is egyaránt érdeklő és mindket­
tőre előnyös kérdés: az u. n. külön­
tányér eltörlése is.

Pedig ezt ma már rendeleti utón életbe 
léptették Németországban, sőt Ausztriá­
ban, hát csak azon múlik a nálunk való 
behozatalának késedelme, hogy annak 
eszméjét senki sem vetette fel az illetékes 
hivatal, a Közélelmezési Hivatal előtt.

Hogy a különtányér eltörlése mit jelen­
tene, csak pár szóval logom kifejteni, 
miután első hallásra mindenki megérti.

Nálunk az a szokás, hogy a leves után 
a főzelék feltéttel, vagy húshoz külön 
u. n. melegitelt lányért* adunk s ez a 
további tányérváltás ismétlődik az egész 
étkezés alatt minden logá-nál.

Noha a leglöbb helyen olyan módon 
hozzák az ételt, hogy abból amiben az 
asztalra tálalják, mindjárt meg is lehetne 
enni. a leiszolgáló pincér nem teheti 
elénk, bármilyen nehezen is várjuk már, 
hanem meg kell várni, mig az alaposan 
elfoglalt fiú a különtányért adja. Sok 
helyen persze a felszolgáló hozza magá­
val mindjárt a különtányért is, de akkor 
viszont félannyi embernek hozhat ételt.

Már most mit tapasztalunk. A legtöbb 
ember elkezd a különtányérból enni, de 
mire az ételnek a végére jár. már nem 
a különtányérból, hanem abból eszik, 
amiben az ételt hozták.

Vagyis tehát a vendég maga sem veszi 
igénybe a legtöbbször a különtányért 
egyrészt azért, mert ez egy újabb vesződ- 
séget jelent számára, de másrészt takaré­
kosságból sem, mert hiszen a külön- 
tányérba való átrakás az étel egy részé­
nek elpazarlását jelenti.

De. ha a vendégnek nem kell, kinek 
kell a különtányér, talán a vendéglősnek 
Dehogy kell neki. hiszen ez a vendéglős 
számára egy nagy többlet kiadást, leíes- 
leges költséget jelent s mellette a kiszol­
gálást meglassítja.

Mert csináljunk csak egy kis számítást. 
Egy közepes forgalmú vendéglőben na­
ponta étkezik 500—600 ember. Ha átlag­
ban a levesen kívül két ételt számitok 
is csak, —- tudvalevő, hogy nálunk még 
a háború dacára is ennyit mindenki, de 
a legtöbben még harmadik tál ételt is 
esznek. — akkor egy ilyen vendéglőben 
az étkezéshez 1000—1200 tiszta tányért 
kell felszolgálni azon mennyiségen kívül, 
melyben az ételt beszolgálják.

1Ö00—1200 darab tányér tolvton tisztán 
tartósa egy mosogató leányt leliesen le­
foglal, ami pedig ma 250—300 korona 
kiadást jelent havonként a vendéglősnek.

Hát talán ezt a többletkiadást szerelték 
meg annyira a vendéglősök, hogy ettől 
a felesleges és a háború alatt bűnös 
pazarlástól nem kívánnak eltérni.

Dehogy, egyszerűen nem gondolt rá 
senki, aki pedig rágondolt, az egyedül 
nem valósíthatja meg, a többire való 
tekintettel, mert attól fél, ami a mi pub 
likumunknál sajnos érthető is, hogy bár 
nem használja, de mégis követeli a külön 
tányért s ahol ez hiánvzanék, ott azt a 
kiszolgálás kevésbbé kellemes voltának 
tekintené.

Már most tovább menve, még több 
előnye is mutatkozik a különtányér 
rendszer eltörlésének, mert lehet a világ 
legügyesebb mosogató leánya is valaki, 
azonban a folytonos mosás következté­
ben hol ma, hol holnap tör el egy két 
tányért, aminek pótlása megint csak 
nagyobb összeget jelent a vendéglős er­
szénye terhére.

Aztán jön a legdrágább valami, mint 
az angolok mondják, az idő. mert ez a 
pénzzel egvenlő értékű.

Már fentebb is jeleztem,^ hogy ez a 
különtánvérozás milyen időpazarlást is

okoz. Mert sem a felszolgáló nem tud 
annyi vendég számára azonnal ételt hozni, 
amennyinek enélkül tudna, sem a többi 
felszolgálásokat nem tudja ezen külön- 
tányérok felszolgálása miatt elég idején 
elvégezni.

Ez aztán azt jelenti, hogy a vendég 
türelmetlen, ideges a felszolgálás lassú­
sága miatt és sokszor bizony ételének 
kihűlése miatt bosszankodhalik.

Ma, amikor a háború minden egész­
séges és igy ügyesebb pincért a harctérre 
szólított, mikor fiatal gyerekek, vagy 
beteg emberek végzik a felszolgálás iga­
zán nehéz munkáját, vagy gyenge nők 
segédkeznek az erős férfiakat is próbára 
tevő pincér szolgálatban, mikor minden 
munkaerővel takarékoskodni kell. akkor 
igazán vélek ott, ahol lehet az egyszerű­
sítést be nem hozni s telesleges cafrangok 
megtartásával drágítani az életet.

Takarékosság a munkaerővel, idővel, 
olcsóbbságot is jelent, ami a mai rette­
netesen drága 'ilágban úgy a vendég­
lősre. mint a vendégre óriási jelentőségű.

Mert, ha a vendéglős átlagos regije 
kisebb, akkor olcsóbb is tud lenni, hát 
igazán kár a teljesen felesleges luxus 
kifejtést megfizettetni.

Ajánljuk jelen sorainkat a Közélelme­
zési Hivatal szives figye'mébe is. Vessen 
véget ezen a téren is a felesleges munka­
erő idő- és anyagpazarlásnak. Örömmel 
fogja intézkedését fogadni a vendéglős- 
ség. de a nagyközönség is. amely hamar 
meg fogja szokni ezt az uj intézkedést 
i«. mint megszokta az egyéb, a kényel­
mét igazán megrontó intézkedéseket is.

A sörcsiger.
Jámbor vendéglős, még jámborabb 

fogyasztó, lassan-lassan neked is lehet 
látnod!

Láthatsz újra valamit
Te. aki hozzá voltál szokva a napi 

egv-két korsó söröcskéhez s ezt a szoká­
sodat most a kilorditott világban is meg­
tartottad. nem is gondoltál rá. hogy csak 
az illúziódban, képzeletedben volt az leg­
többször sör. amit sör gyanánt „élveztél".

Erre is jó volt a te illúziód!
Talán haragszol is a lölvilágositásért 

egy kicsit, mint az az ember, aki nyul- 
hust evett s utóbb mondták meg neki. 
hogy a megevett nvul életében „nyávo­
gott" — mert a föl világositástól esett neki 
utólag rosszul a nvu hús, — mondom, 
hogy talán épp igv haragszol most te is, 
hogy hivatalosan oszlatták el a te illú­
ziódat. talán egy kicsit táj is. hogy eddig 
„becsaptak", de hamarosan vigasztalást 
lógsz találni a régi szálló igében: „Több 
is veszett Mohácsnál"! — és iszod tovább 
a „hadi-sört" — először rezignáltam 
azután egész természetesnek találva, hogy 
már a sör sem sör.

A te söröcskéddel történt pedig a kö­
vetkező dolog.

Mióta a sörgyárak nem kapnak korlát­
lan mennyiségben árpát és csak kötött 
mennyiségűt dolgozhatnak fel, más utón
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óhajtották kitel melni a megszokott meny 
nyiseget es a sörgyártáshoz ndndenféle 
pótanyagokat igyekeztek találni és fel­
használni, úgy hogy a sörre is el lehet 
mondani, amit az egyszeri kávéra, hogy 
egy jó és egy rossz tulajdonsága van. 
Jelen esetben a jó, hogy nincs meg benne 
a komló, a rossz, hogy nincs meg benne 
az árpa.

Ma már valóságos sörpótló folyadékok 
kerülnek a sörös poharakba, amely lolya- 
dékok csak színre és némileg ízre köze­
lítik meg a sört. A többit a fogyasztó 
illúziója végzi el.

És emellett mit tapasztalunk?
Hogy ennek a sőr-iré-nek az ára a 

valódi söréhez képest mégis az amerikai 
30 emeletes felhőkarcoló módjára emel­
kedik és hogy a közönség csak az ára­
kat ismerheti meg. azt pedig, hogy mi 
van a zsákban, azaz akarom mondani, a 
pohárban, azt csak megihatja.

Most erről a műveletről rántja le a 
leplet és ezen az állapoton akar segíteni 
a kormány 2344. sz. a. k. rendelete. amely 
kimondja, hogy sörpótlónak tekintendő 
és ezen a néven hozható csak forgalomba 
minden olyan ital. melyet vízből és kom­
lóból. vagy valamely komlót helyettesítő 
keserű anyagból, valamit egyib anyagok­
ból. szénsav hozzáadása mellett állítanak 
elő és ízre is színre is hasonlóak a sör­
höz. anélkül hogy sörnek lehetne őket 
minősíteni.

Ezek a sörpótlók adómentesek. A pénz­
ügyi hatóságok csak a termelt mennyisé­
get fogják megállapítani, amiéit hektolite­
renként 2 K ellenőrzési illetéket fizet­
tetnek.

Van azonban a rendeletnek egy olyan 
pontja is. amely súlyos visszaélésekre fog 
utat nyitni, amiért is kénytelenek vagyunk 
már eleve óvást emelni ellene s szavun­
kat az illetékes körök ügyeimébe ajánlani.

A kormány ugyanis engedélyt ad arra, 
hogy a sörpótlót a sörgyárak erjedésben 
levő sörlével korlátlan mennyiségben ke­
verjék. szóval a kormány nyit utat a sör­
csiger gyártására.

Ennek az első és legfontosabb ered­
ménye az lesz. hogy a sörgyárak igazi 
sört ezentúl nem gyártaijak. hanem csak 
csupán adómentes, könnyen előállítható 
sörcsigereket.

Van azonban eme kormányintézkedés­
nek egy másik pontja is s ez az, hogy 
másnak, mint sörgyárnak sörcsigereket 
előállítani nem szabad.

Nem értjük, miért volt szükség ennek 
a könnyen előállítható közszükségleti 
cikket helyettesítő cikknek készithetését 
monopolizálni. Nem értjük, mi szükség 
volt a sőrkarlell Moloclját újabb, még 
könnyebben megszerezhető milliókkal 
szaporítani?

Avagy a sörkartellnak Mohács csak az 
ajándékokat és a féktelen nyereségeket 
hozta ? Nemeecsoói.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK.

Felemelik a szesz árát. A pénzügyminisz­
ter az indemnitásról szóló törvényben 
felhatalmazást kapott — köztudomás sze­
rint arra. hogy a szesz árát az eddigi hal 
koronáról telemelhesse. Erre a felhatal­
mazásra azért volt szükség, mert az ed 
digi ár mellett napirenden voltak a leg­
súlyosabb visszaélések, mivel maguk a 
szeszgyárak többsége állandóan a maxi­
mális árakon felül verte a szesz árát és 
ha valaki vásárolni akart, csak a maxi­
mált áron lelül juthatott, ha jutatott, 
szeszhez. Emellett eddig a helyzet a kö­
vetkező volt: a 6 koronás árból kapott a 
termelő 1 korona 90 fillért- a kereskedő 
10 fillért, a többi a kincstáré lett külön­
böző címeken. Most a Mezőgazdasági 
Szeszgyárak Szövetkezete azt kéri. begy 
a termelő az eddigi 1 kor. 90 1 helyett 
4 kor. 10 ültért, a kereskedő pedig az 
eddigi 10 I helyett 20 1-t kapjon.

A nikkel tizfillereseket is bevonják. Az 
eddig vert ötven millió korona értékű 
vashuszfiliéreseken és nyo c mdlió korona 
értékű vaskétfilléreseken kívül ujabh har­
minc millió korona értékű vashuszfillé- 
rest és nyolc millió korona értékű vas- 
kélfülérest fognak verni a nikkel tizfillé- 
resek bevonása kapcsán. A nikkel tizfil- 
léreseket 1917. évi deci mber hó 31-ével 
forgalmon kívül helyezik, azután csak a 
hivatalok fogadják el fizeté'képpen. azok 
is csak 1918. április 30-áig.

Németország monopolizálja a borbehozatalt. 
A német borkereskedelem három köz­
ponti szervezete 300 0C0 márka alaptő­
kével megszervezte a német f űrközpontot 
úgy. hogy minden belépő tag a jegyzett 
részen leiül a befizetett összeg kétszeresét 
tartozott kölcsönképp adni. Így emelke­
dett az alaptőke három millió márkára. 
Erre a társaságra ruházta a Német biro­
dalom a borbehozatal monopóliumát. 
A telügyeiő-bizottság mellett egy tanács 
működik, amelyben épp az állam van 
képviselve s ez állapítja meg a szükség 
letet, valamint az árakat is. Behozatallal 
csak azokat a kereskedőket bízzák meg, 
akik háború előtt is már evvel foglal­
koztak. Ezzel egy füst alatt megemléke­
zünk arról is, hogy Németországban fog­
lalkoznak a boí árának megmaximálása 
gondolatával.

Balatonvidéki borok kelendősége. A bor 
ára a Balaton vidékén az utóbbi napokban 
újra magasabbra szökkent. A termelőnek 
350—500 koronát igéinek hektoliterjéért. 
Német ügynökök kezeit gyanítják a dologban. 
A termelők tartózkodók. Mustot még nem 
adtak el. de annál nagyobb az előjegyzés 
csemegeszőlőben

Dalmáciában tiltakoznak a borrekvirálás

ellen. Tudomás szerint Dalmáciában már 
a múlt évben is nemcsak hogy maximál­
ták a borok árát. de rekvirálták is a ter­
mést. Az idén oly gyenge termés ígér­
kezik Dalmáciában, hogy a maximált 
árat legalább is 390—400 koronában kí­
vánják megállapítani, de rekvirálás nélkül' 
Ha pedig mégis rekvirálják. akkor az az 
óhajtásuk, hogy az egész Monarchia te­
rületén rekvirálják a bortermést

Hymen-hirek. Pék Gyula föp. K ecskem éten julius 
20 án ta rto tta  esküvőjét Maár Ilonával. Násznagy 
volt Kolossá Viktor aradi vasúti vendéglős, a 
menyasszony sógora.

Péter István gyulafehérvári föp. julius hó 31-én 
ta rto tta  esküvőjét Füreily Ferenc nagykikindiai 
vendéglős leányával Erzsikével Nagykikíndán.

A szerbiai termes hivatalos megállapítás 
szerint nagyon kielégítő, csak zab lesz ke­
vesebb és rosszabb, mint szokott lenni, búza 
ellenben több és jobb lesz. mint tavaly volt. 
Árpát bár kevesebbet vetettek a tavalyinál, 
mennyiségre és minőségre is kielégítő, külö­
nösen az ősziárpáé. Kukoricából jó közepes 
termés várható a szárazság mellett is. Szilva 
szintén jó közepes termést igé- mindamellett, 
hogy a fagytól sokat szenvedett. Jó termés 
várható almából és szőlőből is.

Fiizfaháncsbói zsák. Len- és kenderter- 
melésünket, falusi takácsiparunkat tönkre­
tette a gyári ipar a külföldi behozatal. 
Most hirlelenében ’sem egyiket, sem má­
sikat feltámasztani nem lehet és odafor­
dul, odakap a háborús kényszer, ahova 
lehet. A „Fruclus" gyümölcsértékesitő és 
szeszfőző szövetkezeti központ megkere­
sést intézett ebből az alkalomból a tag­
jaihoz, hogy buzdítsák a népet lüzfahéj 
gyűjtésére, mert a füzfahéjban levő háncs­
ból jó tartós zsákokat lehet készíteni és 
20 koronát Ígér a szárított íüzfaháncs 
métermázsájáért.

Szénát és szalmát rekvirálnak a hadsereg 
számára. A kaionaság sok helyen megkezdte 
a széna és szalma rekvirálását szükségleteinek 
kielégítésére. A földművelésügyi miniszter 
engedélyével és a polgári hatóság közremű­
ködésével foglalják le a szénát és szalmái. 
Mivel a maximált ár még nincs megállap ilva. 
a lefoglalt terményekre előleget adnak, még 
pedig a széna métermáz.sájáért 20. a szalmáért 
8 koronát. A gazdák és állattartók naponként 
és állatonként 8 kg szénát és 6 kg szalmát 
tarthatnak vissza.

Gyászhirek. Pulay Gyula budapesti Baross-utcai 
vendéglős életének 62., házasságának 9. évében, 
f. évi julius hó 31-én elhunyt. K iterjedt rokonsága, 
neje, Gyula fia és Erzsébet leánya gyászolja.

Ambrus Erzsiké, Peruzzi Ferenc munkácsi ven­
déglős főpincérnője, múlt hó 30-án fürdés közben 
a Latorczába fulladt. A 23 életévében elhalt derék 
eányt főnökén és kartársnöin kívül vőlegénye 
gyászolja.

Hova lesz a zöldség? A Budapesti Hírlap 
mutat rá, hogy mi a zöldség eltűnésének és 
megdrágulásának egyik fontos tényezője. Rá­
mutat, hogy a nagytőke immár a zöld ég- 
uemüekre is rávetette magát, zöldség és 
gyümölcs konzervgyárakat létesít s ezeket 
tömi bármi-áron beszerzett zöldség és gyü­
mölcs tömegekkel. Egyúttal azt mondja a B. H, 
hogy községi konzervgyárak létesítésével 
lehetne még, úgy ahogy a bajon segíteni, 
nekik még módjukban volna a község hatá­
rában és körzetében termő zöldségre, gyű-
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m ö lcsre  rá te n n i a kezü k e t, am in t azt m ár 
S z é k esfeh é rv á r és N ag y v árad  m eg  is p ró b á lja  
ten n i s z e s z p á rtó , a sza ló  és lek v ár kész ítő  
g y á rra l. F ö lh ív ja  a B. H . egyú tta l az ille ték e ­
te k  figye lm ét a rra  is, h o g y  leg a láb b  az őszi 
és  téli z ö ld sé g  és g y ü m ö lc s te rm és t m en tsék  
m e g  a k ö z ö n sé g  szám ára  a m in d e n t fölfaló 
n ag y tő k e  e lő l.

Szálas takarmány csak szállítási igazol­
vánnyal szállítható. Julius 12-én 2251/917. 
M. k. sz. a. megjelent egy kormányren­
delet, amelynek alapján ezentúl szálas- 
takarmány vasúton, hajón, gépkocsin csak 
főszolgabírói, illetve rendőrkapitányi en­
gedéllyel szállítható.

Nem lesz papirszaivéta. Berlin és vidé­
kének katonai íőkormányzója, amint arról 
értesültünk, betiltotta a papírszalvéta és 
papirabrosz készilést. Ezek után — azt 
hisszük — hamarosan ragad a példa s 
Berlin után következik egész Németor­
szág és az eddigi szokás szerint követ­
kezünk mi.

Az ecetpótlás. A szesz megdrágulása 
következtében megdrágult az ecet is, sőt 
nagy lelt az ecetben való hiány is. Ezért 
aztán napirenden van az ecetpótlókkal 
való csalás, hamisítás Kisebb a baj, 
amikor a nagyhangon és drágán adott 
ecetpótló az egészségre nem veszedelmes, 
de annál nagyobb, amikor veszélyes mér­
get adnak el ecetpótló gyanánt. Ártal­
matlan ecetpólló az oldott és higitott 
borkősav és tejsau. Csalni pedig úgy csal 
nak vele. hogy az oldott borkősavat, tej­
savat nagy lajsulyánál fogva mint tömi- 
tvtt ecetpótlót adják el azt hirdetve, hogy 
egy liter ilyen pótló 10-20 liter jó ece­
tet ad, pedig valójában csak l'/a, legfel­
jebb 2 literi. Ezt a becsapást azonban 
bárki elkerülheti, ha maga vesz borkő- 
savat és oldja fel vízben. Veszedelmes 
azonban az olyan ecetpótló, amit hangya­
savból, kénessavból és kénsavból (vitriol­
ból) készítenek, mert ezek veszedelmes 
mérgek. Azért mindenki saját maga érde­
kében cselekszik, ha az ecetszükségletét 
lehetőleg házilag készíti el. amire az idei 
bő gyümölcstermés is a legjobb alkal­
mat adja. Ebből az alkalomból közlünk 
lapunk jelen számának „Hasznos tudni 
va ó“ rovatában nehány ecet-készitési 
receptet.

Borvátárlók figyelmébe. A múlt és az előző évben 
tudvalévőén igen *ok helyen nagyon rosszul fizetett 
a  szőlőtermés, ami aztán a jó borok iránti nagyobb 
keresletet vonta m aga után Az ismert „Visontai és 
m átrahegyaljai szőlőtelepek borért, r.-t igazgatósá­
gát is ez indította arra, hogy a régi évjáratok féltve 
őrzött kincseit forgalom ba hozza. A Visontamátra 
bortermelő társ. szölőtelepein különben a múlt évi 
termés is jól beütött és ezt a lentiekkel ezúttal is  a 
t  borvásárló vendéglősök figyelmébe ajánljuk.

A budapesti hatósági munkaközvetítő és
közhasznú munkaközvetítőknél foglalko­
zást kaphat az augusztus 8-i kimutatás

szerint 152 száilodai és vendéglői sze­
mélyzet, munkát keres 479.

Tejtermelők szervezkedése. Dr. Pátkai Béla 
a Magyar Földbérlők Országos Szövetsége 
aielnökének kezdeményezésére, a pestvidéki 
tejtermelők vasárnap délelőtt népes értekez­
letet tartottak a székesfővárosi Vigadóban 
annak megbeszélése végett, hogy az önköltség 
felét sem fedező tejárak miatt lehetetlenné 
vált tejtermelést miként lehetne ismét helyre­
állítani. a produkció folytonos csökkenését — 
a takarmányhiány dacára is — megállítani 
sőt ese'leg a produkciót még emelni. Elha­
tározta az értekezlet, hogy a tejtermelés bajait I 
és megbeszélt orvoslási módját mentorán-] 
dumba foglalja és ezt úgy a földmiveiésügyi I 
miniszternek, mint a Közélelmezési Hivatal j 
elnökének küidöttségileg nyújtja át Eiliatá- ’ 
rozta továbbá az értekezlet, hogy a tejter­
melők és a fogyasztó közönség azonos érdé 
keinek védelmére megalakítja a „Tejtermelők 
Országos Egyesületét" és az erre vonatkozó 
munkálatok igen sürgős elvégzése végett dr 
Pátkai Béla elnöklete alatt egy bizottságot 
küldött ki. A memorandum — mint értesü­
lünk, — az erőtakarmányoknak a tehenésze 
tek részére elsősorban való biztosítását és 
ezen egyesület közreműködése mellett leendő 
kiosztását a maximális tejárak megszünteté­
sét, vagy oly mérvű felem- lését kívánja, hegy 
ebben legalább is megtérüljön a termelő ön­
költsége Másik megoldásként javasolja a 
memorandum a tehenészetek kisajátítását, 
hatósági kezelésbe vételét, melynél a felügye­
letet és az öntermelte takarmányoknak piaci 
áron való szolgáltatását, maguk a gazdák 
hazafias kötelességből készségesen vállalnák. 
Végül az a vélemény alakult ki, hogy ameny- 
nyiben egyik javaslat sem fogadtatnék el. 
úgy a tejtermelők az előtt a kényszerhelyzet 
előtt állanak, hogy ezen erősen veszteséges 
gazdasági üzemüket a nyár végére beszün­
tetni lesznek kénytelenek

Szárított tojás előállítása. T u d v a le v ő  do  
lóg . hogy  a to jás  e lta rtá sá ra  m ég  m in d ig  n incs 
tö k é le te s  m ó d sze rü n k . Az eg esz  v ilágon  a 
le g o lc só b b  a ty ú k to jás  K ínában . O á  átlagban  
egy  fillér a to já s  d a rab ja . íg y  aztán  tö m e g e ­
sen  rakják  m eg  a hajókat ty u k to jás -a l és szá l­
lítják a v ilág  m in d e n  tája fe lé . E dd  g a to já s  
m eg ro m lása  e llen  úgy védek ez tek  hog y  a 
hajóka t k ü lö n  h ű tő k észü lék ek k el látták el, 
ám de ezzel a to jás  ára r o s p a n t  m eg d rág u lt 
D e az igy e lő á llo tt d rág u lás  m elle it sent volt 
m eg g á to lh a tó , hogy  sok  to jás  m eg  ne  ro m o l­
jon . U gyan is  a to jásnak  4/s  ré sze  viz. és  csak 
V ő része  igazán  táp an y ag  A v íznek  ro p p a n t 
e rő s  p á ro lg ó  tu la jd o n ság a  a to já s  be lse jé t 
sem  hagyja é rin te tlen ü l, úgy  h o g y  a h osszú  
ten g e ri u tó n  a to jás  nagy  ré sze  m e g lo ity sd . 
D e v iszon t u g y anakkor so k  lev eg ő b eli é ló sd it 
szív  a to jás  m agába, am i m eg  te lje sen  m eg­
ro n tja  a tojást. M ár m o s t m it c -in á itak r 
P a ssb u d iy  b erlin i cég  egy  to já s sz á ritó  gépet 
sze rk e sz te tt. E b b en  ke ttő s  d o b  ilie tve  k ö r­
h e n g e r  van, m elyet gőzze l frtlm e legúenek  A 
fe ltö rt to já s t eb b e  a fo rró  k e ttő s  d o b b a , illetve

k ö rh e n g e rb e  ön tik , aho l a d o b  to rg a tasa  köz ­
b e n  a to já s  v iz in y a g a  n éh án y  m á s o d p e rc  
alatt e lp á ro lo g . M ár m o s t n in cs  m ás te e n d ő , 
m in t a szá raz  to jást a k e ttő s  d o b . illetve k ö r­
h e n g e r  fen ek érő l fe lvakarn i es  k o n ze rv  m ó d ­
jára  le ó tm o z h a tó  lev eg ő m en tea  p léh sze len - 
c ek b e  ö n te n i. Igy e sz te n d ő n  át e lta rth a tó , 
tisz ta, jó . m in d en  id eg en  an y ag tó l m en tes  
tá p lá ló  és ren d k ív ü l k ö n n y e n . o lc só n  szá llít­
h a tó  szá ríto tt to jást n y e rn ek

Szíveskedjek bá r mi l y  személyzetet

kizárólag

3
rendelni. Különösen k i v a I o a n szakképzett

kon^haszemélyzetet ajánl.
L egszo lid ab b  e lh e ly e z é s .  

T elefon  7 -2 0 . 3 - 5

A méz és feldolgozása.
(F *lyta**s.)

A m éz  kétfé le  á lla p o tb an  k e rü l a fo rg a ­
lo m b a , úgy m in t fo lyóm éz és m im  lép esm éz . 
V a n n rk . kik a lé p e sm eze t je b b a n  v e re t ik ,  
m int a fo ly ó m eze t. H ogy  m ié rt?  Az az 6  
titkuk. Egy b iz o n y o s , hog y  a lép es-n ézb en  
so h a  id eg en  any ag  elő  nem  fo rd u lh a t te llá t 
tö k é le te sen  tisz ta  m éz, m ig  a fo ly o m ezb e  m ár 
eg y éb  an y ag o k  is k ev e rh e tő k  s igy ham isíto tt 
is lehet.

S aztán  a lép e sm éz  m ár akko r, m ik o r a 
m éhek  b e fed ik , egy b iz o nyos s ü rü s é fe i  k ap o tt, 
m ely az e lta rtá sra  e lk a lm asab b a  ie*zi a fo lyó  
m ézn él. Ezt az e ita rtha táb t m eg  fokozza  az a 
k ö rü lm én y , hog y  a lep esm ez  lég m en tesen  
iévén  elzárva  a h h o z  sem m i p o r  p iszok , 
lev eg ő b eli id eg en  a n y ag  nem  iu ihat s igy 
n in cs  k itéve a m eg sev an y o d ás. e r jrd é k  ve ­
szélyének .

A m ezn ek  azo n  tu la jd o n ság a  alól a zo n b a n , 
h o g y  h o s sz a b b  id ő  m úlva m ? J k r á i o d  k és 
e p p e n  o !yan lesz. m int a z*ir. vagy m eg  
in k áb b  a fő tt vaj, a k p e s m c z  s in cs  kitéve. 
N ém elyek a m éznek  pzt az ik rá i á llap o tá t 
ro m lásn ak , vagy valam i keverednek , ham isi- 
lasnak veszik, p e d ig  nem  az A n n g 'k r a s o d a s  
nem  egy éb  m in t a m ezb en  ev ő  c u k o ra n y ag - 
nak m e g k ris tá ly o so d ása  u gyanaz  & jfler>*eg. 
ami a v ízben  fe lo ld o tt c u k o rn ak  k ris tá lyos , 
„k an d isz *4 c u k o rrá  válása, teh a t a s ű rű sö d é s  
egyik  foka.

Az eg y sze r m e g ik rá so d o tt lép esm ezet nem
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le h e t tö b b é  e lő b b i á lla p o táb a  v isszaállítan i, 
v ag y is  n em  leh e t b e lő le  tö b b é  o ly an  lé p e s ­
m éz , am ily en t a m éh ek  á llíto ttak  e lő . De 
k á rb a  n em  vész , m e rt fe lm e leg íté s  á lta l a 
b e n n e  lev ő  ik rás  m éz  fo ly ó v á  válik.

Igaz, h o g y  fe lm e leg íté sk o r fe lo lv a d  a lép  is 
v ia sszá , de  ez nem  baj, m e rt a m e leg ítő  
e d é n y b e n  fe lü l eg ész  szé p e n  k ü lö n v á lik  a 
v iasz  s  a lu l m a ra d  a m éz . úgy h o g y  k ih ű lé s  
u tán  g y ö n y ö rű e n  le leh e t a v iasz t a m é z rő l 
em e ln i, m ég  s z e b b e n ,  jo b b a n ,  m in t a h id e g  
v íz rő l a z s ír t.

A lé p e sm é z  p é ld á já b ó l azt is m eg tan u lju k , 
h o g y  ha fo ly ó m éze t b á d o g  e d é n y b e n  ak a ru n k  
e lra k tá ro z n i, vagy  szá llítan i, ig en  o k o s  d o lo g  
a zo k a t g o n d o s  k iiisz litá s  u tán  m é g  v ék o n y  
tisz tav iasz  ré teg g e l is b e v o n n i. Ez az e ljá rás  
n e m c sa k  azt e re d m é n y ez i, h o g y  az ille tő  
e d é n y  te lje sen  el van z á rv a  a k ü lső  le v e g ő ­
tő l. te h á t vele  a m éz  az  id e g e n  a n y ag o k tó l 
h a n em  azt is. hog y  a v iasz  úg y  e ld u g a sz o lja  
az e d é n y e n  s z a b a d  szem m el n em  lá th a tó  
ly u k acsk ák a t. h o g y  a fo n  a m éz egy  c sep p je  
sem  tu d  k ifo lyn i. M ert a m éz  azzal a r e n d ­
k ívü l é rd e k es  sa já tság g al is b ir . h o g y  so k k al 
f in o m a b b  n y ílá so k o n  is k é p es  k ifo lyn i m in t 
a víz.

M in th o g y  a lé p e sm é z  m in d ig  m ag asab b  
á ro n  kel, m in t a fo ly ó m éz . a zé rt so k an  m es­
te rs é g e s e n  fo rm ált lé p e t h aszn á ln ak  lép e sm éz  
e lő á llítá sá ra . Az ilyen  lép  a z o n b a n  k ö n n y e n  
fe lism e rh e tő , m ’ rt so h ase m  o ly an  feh é r és 
so h ase m  o ly an  finom  h á rty a sze rü . m in t a te r ­
m ész e te s  lé p e sm é z  é s  b iz o n y o s  m e llék iz tő l 
sem  m en t, a zé rt ily en t fo g y asz tá s ra  ne  ve­
gy ü n k . A v iaszn ak  m eg  van u g y an is  az az 
é rd e k e s  sa já tság a , h o g y  rö g tö n  e lkap ja  k ü lö ­
n ö s e n  a fém tá rg y ak n ak , k é sn ek , e d én y n ek , 
e sz k ö z n ek  az izé t, szagá t.

A fo ly ó m éz  sz in e  k ü lö n b ö z ő ;  van  sárga, 
feh é r, z ö ld e s , ső t v ö rö s e s  sz in ü  m éz  is asze­
r in t. h o g y  m ilyen  v irá g ró l v a ló . A z akácm éz 
p l. a ran y sá rg a , a h a rsé  feh é r, a h a jd in áé  és 
ta r ló v irá g o k é  zö ld es.

A viasz t a m éh  a m é z b ő l k é sz íti, de b á r­
m ilyen  m é z b ő l k ész íti is. m in d ig  c sak  tisz ta  
fe h é r  sz in e  lesz . m in t a szé p  zsírn ak , m in th o g y  
a lép . ille tv e  v iasz  nem  is e g y éb , m in t a ! 
m éh ek  zsírja .

H a a v iasz  sá rg a , a k k o r e z t a sz in t m ár a 
m é z tő l k ap ta .

V an n ak  egy esek , akik azt g o n d o ljá k , h o g y ! 
a m ézet v iasz  h o zzá k e v e rése  á lta l h am isítan i 
le h e t s  ilyen  h am is ítv án y n ak  g o n d o ljá k  az 
ik rás  m ézet is. Ez a z o n b a n  n ag y o n  tévés  fel 
tevés, m e rt k ü lö n  a v iasz so k k al é r té k e se b b , 
d rá g á b b , m in t k ü lö n  a m éz s így nem  lehe t 
sen k i o ly an  e g y ü g y ü  h o g y  a d rá g á b b  v iaszt 
c sak  azé rt k ev erje  az o lc s ó b b  m ézhez , hogy  
a m ézn él is o lc s ó b b a n  ad h assa  a k everéke t. 
D e  m eg  a m é z e t v ia sszal nem  is leh e t ke 
v e rn i, m e rt a v iasz  a m ézze l so h a  nem  keve ; 
re d ik , lévén  a viasz a m ézn él so k k al k ö n n y e b b  I

A fo ly ó m éz  ak k o r, m ik o r a m éh ek  a ’ 
k ö p ü b e  rak jak , m ég  k o rá n tsem  o lyan  sü rü . 
m in t a b e fe d e tt lép e sm éz , m e rt m ég  so k  viz- 
ré sz! ta rta lm az  M ivel a z o n b a n  a se jtek  h é t­
szá m ra  ny itva  á llanak , m íg  a m éh ek  befed ik  
ő k e t.  hát e zen  id ó  a la tt so k  v iz rész  e lp á ro ­
lo g  b e lő lü k  s en n ek  k ö v e tk e z té b e n  a m éz  
m e g sü rü sö d ik .

A  m é z n ek  zzt a m e g sü rü sö d é s  e lő tti á lla ­
p o tá t  so k an  a m éz  é re tle n sé g é n ek  ta rtják  
P e d ig  n em  az  és c su p án  az az igaz, h o g y  
a m éz  k e z d e tb e n  n a g y o b b  v izm en n y lseg e t 
ta rta lm a z v án , h ig a b b  és c sak  la ssacsk án  sü rü  
sö d ik . am in t a v iz részecsk ék  e lp á ro lo g n a k

b e lő le . A le g k e v ese b b  v iz van  az  ik rá sm éz- 
b e n . azé rt a m éz  e b b e n  az á lla p o tb a n  ta r t­
h a tó  is el le g to v á b b .

M aga a m éz, am in t m á r fe n te b b  em líte ttük , 
év ek en  á t e lta r th a tó , d e  a lev eg ő  beh atása , 
n e d v es  kam ara , p in c e  lev eg ő je  k ö n n y e n  m eg­
ro n tja . k ü lö n ö sen , ha egy  kis m e leg  is já ru l 
h o z zá . A zért n ag y o n  szü k ség es  az e lte tt m é­
zet id ő n k é n t m eg tek in ten i, h o g y  m ilyen  á lla ­
p o tb a n  is van . H a ily en k o r azt lá tjuk , hogy  
a m éz  fe lszíne k issé  h ígu lt, az b iz to s  jele. 
ho g y  a m ézet k ik ezd te  a p en ész . I ly e n k o r a 
h ígu lt fe lső  ré sz  g o n d o s  e ltáv o lítá sa  u tán  n a ­
g y o n  g o n d o s a n  zárju k  e l, k ö ssü k  le.

A jó l e lzár t, jó  h e lv en  ta r to tt tisz ta  m éz 
m e g sü rü sö d ik , m e g ik rá so d ik  ug y an , de  egy 
kis fe lm eleg ítésse l ú jra  v isszakap ja  e red e ti 
alakját.

A k e re sk e d é sb e n  levő  m éz  n ag y  ré sze  
sz in tén  ilyen  fe lm e leg ite tt m éz. m e rt a m é 
h észek  ism erv én  a k ö z ö n sé g  tá jé k o za tla n sá ­
gát. m ég  m ie lő tt a m éze t e lad n ák , m ár fel- 
m e leg itik  így  aztán  sokkal to v á b b  m arad  
a m éz fo lyós á lla p o tb an .

Ha m ézh ez  k ö zv e tlen  fe lh a szn á lá s  e lő tt 
v izet k e v e rü n k , tu la jd o n s á g á t nem  ro n tju k  
m eg , de ha a vízzel kev ert m ézét h u z a m o sa b b  
id e ig  en y h e , vagy é p p e n  m e leg  he lyen  á llan i 
h ag y ju k , a k k o r h am ar e rje d é sn e k , fo rrá sn a k  
in d u l, m in t akár a sző lő m u st és lesz  b e lő le  
m é z b o r.

A m ézb ő l sokfa jta  és féle ital k é sz íth e tő , 
m e ly ek b ő l eg y -k é t re c e p te t a H a sz n o s  T u d n i­
valók  ro v a tá b a n  k ö z lü n k  je len  szá m u n k b a n .

N Y I L T - T É R * )

Eladó
a Rákóczi-ut egyik mellék utcájá- 
banan egy nagy

3 emeletes kettős híz
mely szállónak, vendéglőnek igen 
alkalm as. Vétel-feltételek rendkívül 
kedvezők. Részletesebb felvilágosítás 
a kiadóhivatalban.

VÉTEL.
Egy tiz-tizenötezer holdas v a d á s z á é r a  

a lk a lm a s

keresek a z o n n a l i  m e g v é te lr e .  Részletek 
megtudhatók a kiadóhivatalban.

Az e rovatban közlőitekért nem válal felelőséget a szerkesztőség

Egy kis körutazás 
a bécsi „nyomoruság“ körül.

Becs élelmezé-e körül, ugylátszik, jóra 
fordult minden. Jól emlékszünk ugyanis 
azokra a bajokra, amelyek még nemrégen 
az éhezés veszedelmével fenyegetlék az 
osztrák császárvárost. Xagv hiány mutat­
kozott lisztben, vajban, hnsban, zsírban, 
nemkülönben főzelékfélékben és gyü­
mölcsben is. Mindenüll elhangzott a hir. 
hogy éheznek a szegény bécsiek s valami

igazság mégis csak volt ebben, mert na­
ponként úgyszólván tömegvándorlásban 
lőtt át a bécsi lakosság Pozsony városába
— jóllakni. Akadtak Bécs, sőt egész 
Ausztria lakosai közül olyan vállalkozó 
szelleműek is, akik a gyomruk kedvéért
— Budapestig vándoroltak s le is tele­
pedtek a magyar Kanaán „bőségtől" 
duzzadó (óvárosában.

De fordult a kocka, hála a magyar 
vállaikozó „szellemnek", vannak — akik 
Bécsbe csempészik a vajat, tojást, s hála 
a szemfüles bécsi ügynököknek, akik 
összevásárolják a magyar vidékeken s a 
magyar piacokon a magyar árut. Nem 
titok, hogy ausztriai ügynökök, miként 
vásárolják össze a vidéken s a főváros 
piacain is a főzelékféléket s viszik ki 
vagonszámra Ausztriába. Sándor László 
főkapitány megbízásából meg is figyelték 
a detektívek ezt a vagonszámra való ki­
vitelt a teherpályaudvarokon s megálla­
pították. hogy több vagon zöldséget indí­
tanak útnak Grác leié.

De nemcsak a főkapitány detektivjei- 
nek megfigyelései és a magyar sajtó le­
leplezései nyomán ismerjük ezt a szaba­
don garázdálkodó kivilelt, hanem az 
osztrák sajtó is egészen nyíltan tudtunkra 
adja azt a botrányos valóságot, hogy 
mikor a magyar fogyasztó nemcsak hús­
hoz, íőzelékiéléhez és gyümölcshöz nem 
juthat, hanem még burgonyához sem, 
ugyanakkor ezer és ezer kilószámra szál­
lítják ki innen a húst, zöldséget és gyü­
mölcsöt. A Reichspost julius 19 iki szá­
mának „Die Versorgungstragen" cimü 
cikkében bizonyos elégedetlenséggel jegyzi 
meg, hogy a magyarországi zöldségszálli- 
lás nagyon gyenge: julius 19 én mind­
össze csak 117630 kilogramm zöldség és 
3200 kilogramm marhahús érkezett ma­
gyar földről — Bécsbe.

Ugyanebben a cikkében a gyümölcs, 
hús és főzeiékárak jelenlegi hatósági 
megállapítását is közli a Reichsposl. Ez 
az árkimutatás legjobb bizonyiléka az 
ausztriai bőségnek, különösen akkor, ha 
összehasonlítjuk a magyar árakkal.

íme az ausztriai árak:
oOS CD «EL l. a»
*3 C0 = •*-* .© N „o

Gyümölcs : -©
CQ

K *- '® :© 
CO j c

2  N :°<
K K K

1 kg sárga barack I. oszt. 3.28 3.23 3.32
1 sárga barack 11 oszt. 2.64 2  6 8 2  6 8
1 > sárga barack apró 1 .8 8 1.92 1.92

1 > csemege körte 1.36 1.48 1.16
1 » kisebb körte 1.24 1.28 1.04
1 > M uskotály körte 1.24 1.28 1.04
1 * korai körte 1.08 1 .1 2 - . 8 8

1 > alm a 2.76--3 .8 0
1 > ringló 2.80

Ugyanezeknél a gyümölcsöknél kiáru­
sításra kerülő selejtes áru hatósági árából 
20°/o vonandó le. Aki ezeket az árakat 
megszegi, azt egy héttől hat hétre terjedő 
elzárásra vagy tizezer koronáig terjedhető 
pénzbírsággal sújtják. Ugyancsak a gyü­
mölcs árának megállapilásánál az osztrák 
halóságok úgy rendelkeztek, hogy a kül­
földi. illetve magyar árut. adhatják drá­
gábban is s hogy visszaélés ne történ­
hessen, a kofának be kell jelenteni az 
illetékes hatóságnál, hogy Magyarország­
ból milyen és hány kiló gyümölcs érke-
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zelt a számára. Künn a piacon pedig 
külön táblával kell jeleznie a küllöldi árut.

Zöldség és főzelékfélék: 1 kgr vajbab 3.20 — 390, 
1 kgr. foghagynia 1 .80-2.10, 1 kgr. paradicsom
2 .----- 3.—, 1 kgr. káposzta 2 .40-2 .70 . 1 kgr. nagy
ugorka salá tának való 5 0 —52 fillér, 1 kgr. belözni 
való ugorka 70—72 fillér.

A bécsi húspiacról is közöl árakat a 
Reichspost s megjegyzi, hogy a nagy­
csarnokban van hús bőven, csak a sertés­
hús kevés „egy kicsit.”

Marhahús: Belföldi 1 kgr. marhahús csonttal 6.98, 1 kgr. vesepecsenye 11.62 l*-ig, 1 kgr. ros­
télyos 11.62—13-ig, 1 kgr. m arhahús egyéb 6 .9 8 -  
9.48-ig, 1 kgr. marhanyeiv 5.68 -n .50 ” koronáig. 
1 kgr. m arhahús csonttal, külföldi: 7.60 korona.

S e rté sh ú s : 1 kgr. karaj 8.60, 1 kgr. gerinc, 
szegye 8  60, 1 kgr. lapocka 9.50, 1 kgr egyéb rész 
7.70, 1 kgr. bordahus 8  90, 1 kgr. szalonna 9.50 kor.

Borjúhús: 1 kgr. borjúhús eleje 6.20, 1 kgr. 
borjúhús hátulja 7 20, 1 kgr borjuszelet 9.— kor

A bécsi és budapesti árak összehason­
lításának céljából közöljük a budapesti
p i a c o k  á r a i t  is .

SS
■II

s s-Ss
1 f  38

Gyümölcs : = aj CO c
K

a  m M ̂
K K*

1 kgr. sárga barack 1. r. 6 .8 U 6.40 7.20
1 „ sárga barack  II. r. 6.Ó4 6 .— 6.80

1 ,, őszi barack I. r. 6  — 5.60 6.40
1 „ őszi barack II. r. 5.50 5 -  6 . -

1 „ körte  (faj) 5.40 5.— 5.80
1 ,, körte  II. r. 4.80 4.40 5 .—

1 „ alma 3.40 3 . -  3.20
1 „ ringló 

Főzelék:

4.20 3.80 5—

1 kgr. paradicsom 3.20 2,80—3.— 3.40
1 ugorka (»a>áta) 1 2 0 - . 6 0  - . 9 0
1 >, ugorka befőzni 1 .40-1 .80 1.2 0 -  1.80 1 .8 6
1 „  tök l.fO 1 * 0  1.60
1 „  zöldbab 3 . - —8.20 2.-0 3.40
1 „ káposzta 2.70 2.50 —. -
1 „ paraj 3.40 3 .— 3.20
1 drb  kalarábé —.50— 60

o
9SS

44.— —.60 

'2  ~
M arhahús:

oe»
Z

K
m E
K

1 kgr. sütni való 11.60 13.20
1 „ leveshus 11  60 1280
1 hátulja 11.60 13 20
1 » tarja 1160
1 „ gulyás, szegye 1 0 .— 11.80
1 „ vesepecsenye 12.S0 13.80
1 „ Ramsztek 

Borjúhús:
12.80 .3.80

1 kgr. borjú eleje 8 .— 1 2 .—
1 „ borjú hátulja 9 — 14.80
1 borjú combja 1 3 . - 14 80—li.20
1 „ borjú lapocka 1 2 . - 15.20
1 „ borjú szegye

S e rté sh ú s :
9.— 11.60-11.80

1 kgr comb 8.40 8  40
1 „ lapocka 8.40 8.40
1 „ tarja 8  40 8.40

Ugyebár megdöbbentő az osztrák fo­
gyasztó javára és a magvar fogyasztó

kárára eső nagy különbség a két árjegy­
zés között? De nemcsak megdöbbentő, 
hanem egyúttal megbotránkoztató is, hogy 
a mi dúsan termő országunkban, ahol 
nemcsak a búza, hanem a zöldség is csak 
oly bőven terem, mint amilyen ragyogóan 
diszlik a gyümölcs, annak az országnak 
a népe. amelyik a dús termésen kívül 
bő állattenyésztéssel is dicsekedhetik, 
csaknem kétszer olyan magas áron szerzi 
be az élelmét; kétszer oiyan drágán (izeti 
meg a búst. gyümölcsöt és tőzeléket, mint 
Becs. illetve Ausztria lakossága, amelynek 
nagyrészét éppen Magyarország élelmezi. 
Most már tettzik érteni, hogy miért van 
ez, ugyebár?!

Mert Ausztriának vannak élelmes ügy­
nökei, akiket a dús termés valósága 
Magyarországra csábit. A hatóságok pedig 
nem igen törődnek a magyar nép jólété­
vel, mert különben nem virulhatna olyan 
szabadon az árukivitel, az árucsempészés 
és az áruuzsora, mely utóbbit a fenti 
árjegyzékből is megállapíthatjuk, amikor 
a dunaparti piacon a sárga barack kilója 
6 korona és az alig liz lépésnyire lek vő 
vásárcsarnokban már 6 korona 80 fillér­
rel, sőt a iőváros belterületén a falusi 
kofáknál, gyümölcsös kocsiknál és belső 
piacokon 7 korona 20 fillérjével fizetjük! 
Nemkülönben a zöld^gfélét is lépésről- 
lépésre drágábban adják, a husvásárlás- 
nál meg egyenesen megbotránkoztató 
tünet, hogy a 8 koronás nagycsarnokbeli 
hús kilójáért 12 koronát fizetünk, mi, 
tóvárosi fogyasztók, akik szomorúan lát­
hatjuk, miként fordult a kocka nálunk 
is, meg odaát is. A „boldog pestiek” 
szóból „boldog bécsiek” lelt.

Bizony még megesik velünk ország 
csúfjára az, ami két évvel ezelőtt a sop­
roniakkal. hogy a saját piacukon nem 
tudlak zöldséget vásárolni, olyan árakat 
követeltek a vevőktől és kénytelenek 
voltak Bécsben vásárolni, ahol sokkal 
olcsóbban vásároltak, mint Sopronban 
és a sors „különös" szeszélyéből éppen 
abból, amit a soproni piacról szállítottak 
ki Bécsbe.

Az Üzleti hírek és hird-tés rovatodért Fekete Gyula 
t. szerkesztő felel.

ÜZLETI HÍREINK.

Donáth Ferencné vendégiősné a mull hó 
kőzetén megvette Arlhner Alajos. VII.. 
Wesselényi-u. 20 szám alatti jó hirnevü 
vendéglőjét, renoválás és berendezés után 
meg is nyitotta már.

Violett Ottó a Hidegkúti ut 1. sz. alatt 
levő pasaréti vendég ő t megvette, tataroz 
(atta, berendezte. Árnyas kerlheiyisége. 
konyhája s borai kedvelt kiránduló 
helvévé tették a kirándulóknak és nyara­
lóknak.

Keföl Károly vendéglős az V., Katona 
Józsel-u. 1. sz. alatt levő Windisch Mihály- 
téle jó hirü vendéglőt átvette.

Mojzes Ferenc ismert aradi vendéglős a 
gyulafehérvári vasuli vendéglő bérletét 
nyerte el. Uj helyén a vendéglőjét meg­
nagyobbítva i. évi julius hó 1-én nyitotta 
meg.

Hermel Frigyei volt szabadkai Erzsébet- 
fogadós megvette a debreceni Péterfia- 
utcában levő Egyetem-kávéházat, azt 
újonnan berendezte. Hermel kávéháza a 
kávés és vendéglős szakmabeliek kedvelt 
találkozó helye.

Szabó Pál nagyváradi lőpincér megvette 
Nagyváradon a Vitéz-utca 25. szám alatt 
levő vendéglőt és azt f. évi julius 15-é« 
nyitotta meg.

Schwartz Béla nagyváradi Hóval kávéi 
bérletét 10 évre megújította. 150.000 kor. 
költséggel akarja most a kávéházal át­
alakítani. hogy közönségének minél kel­
lemesebb otthont nyújtson.

Vass Jenő Zentán megvette a Kreutli- 
téle vendéglőt, azt megnagyobbítva, át­
alakítva, újra bútorozva f évi aug. 11-én 
adta át a forgalomnak.

Leitner Ferenc a nagyváradi „Kék­
macska” éberemnek sokáig volt tulajdo­
nosa. ezen üzletét 1016 júliusban eladta 
és nyugalomba vonult. De a régi szak­
ember vére nem tudott megbarátkozni a 
semmittevéssel és régi üzletét újra meg­
vette, a „Kékmacskát* uj köntösbe öltöz­
tetve I. évi aug. hó 1-én nyitotta meg.

Antkó Károly tordai Zóna vendéglős, 
Ö7.v Merklirg Fercncnétől megvette a 
Nemzeti-kávéházat s azl ! évi augusztus 
hó 15 én veszi ál.

HELYVÁLTOZÁSOK : Debrecenben a vasúti vendéglő 
fn —tő á llá s i' Nagg Ferenc, — a D reher sörcsainck 
főp. á.Usát Miillner Róbert, — a Royal-fogsdó kávé- 
hái fqp. állását Iioros Ferenc, — az A ran.btka- 
nagyfigadó Riobafönuki állását Szekeres Sándor, 
ugyanott az é tterein fizető pinceri állását Almáig 
János; — Nagyváradon a P nnonia-fog.dó kávéház 
nappali főp. állását Itosenberg Dezső, az éjjeli főp. 
állását Eisenberger Dezső, — az Km ke kávéház 
főp. állását Kaszás János, — a Feketesas kávéház 
főp. állását Klein M árton; — Kolozsvárott az Európa 
főp. állását Lederer Márton, — a Brisztol kávéház 
nappali főp. állását Csiszár Sándor. — a Garobrteus 
étterem  főp. állását Ngisztor J á n o s ;— M arosvásár­
helyen a Royatkávéhaz főp. állását Bőhm  Marci, — 
a M -der-fogadó főp. állását Breuer F.rr.ő — a 
T r a 's r lv s r ia  f* gadó kávéházi fip . á ását Eried- 
m ann  Bérc', az étterem  főp. állását Ötvös István, 
a vzobafőröki állását Schirabach Sándor; — Szekely-

tulajdonosa

Somhegyi Dezső
Kit nő magyar és erdélyi konyha, zaját szüre­
te léiü borok. Erdélyrés/t üzetemberek talá kozó 
ht ve Számos látogatást kér a_______tulajdonos
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Liki-Erzsílut
b o r r a l  a le g jo b b  f r ö c c s !

Kitűnő iri ,  ;gen iiditö ásványvíz. Bor, cogmc vagy citromsavval vegyítve. 

Orvosi •>/axtekmté»vektől T iele ';n  liánlva qy rfio-báütalm ik, étvágytalan­

ság, gyomorégés, köhögés, vérszegénység, tüdöbaj és vérköpósek eseteiben.

Megrendelhető

Sciiönborn Buchheim gróf
urad. ásványvizeinek 

bérlőségénél, Szolyva.

kocsirdon a *a«u i vendéglő I., II. oszt. étterem  
föp állását H offm ann  Andor tölt: he, ugyanitt 
m int é th o -d 'k  Török István. Damo Ferenc és 
Szeidemann  D etsó  m űködnek; — Tövisen a vasúti 
vend ig  ö I., II oszt. é tterem  föp. állását betölti 
Bakízs Ferenc mint éthordók Bokor G tárfás és 
Papp Andor működnek. Aradon a Vadasxkürt-fogadó 
étterem  föp. állását Albert Is ván tölti be.

Hasznos Tudnivalók.

Pótkávé a szolotörkölyböl.
A „hadi-pótkávék “ helyettesilésére mint 

jobb. olcsóbb pótkávét ajánlják a követ­
kezőt:

Szüreteléskor a visszamaradt és kisaj­
tolt törkölyt hidegvízben kimossuk, ki 
mosás után leforrázzuk. I.eforrázás után 
teljesen megbántjuk s szárítás illán meg­
pörköljük. mint a kávét szokás. Ezt az 
anyagot érett fügével kell összegyúrni. | 
Ez lesz a pótkávé egyik .alkotórésze. A 
másik pedig tiszta szárított szólómagból 
készül, még pedig ugv. hogy a szőlőma­
got megpö kötjük, porráőröljük és az 
őrlőit sző.ő magból í) részt, az előbbi 
fügés törkölyből 1 részt véve összekever­
jük. pótkávé módjára kifőzzük és hasz- 
ná'iuk.

Alifás szerint olcsóbb, jobb értékesebb 
és táplálóbb pótkávét nyerünk igy min­
den eddigi pótkávénál.

A pörkö I, őrö t szőlőmagot lehet pör- 
kö t, őrölt árpával vagy rozzsal is keverni, 
ez is jobb. olcsóbb és táplálóbb az eddigi 
pótkávéknál.

Mézbor készítés.
A mézkor készítése minden fővonásban 

fflrv gyezik í s őlőbor készítéssel.
É j i .  ás a következő:A é/el \irben fölhigitjuk úgy. hogy 

15—20 százalékos cukortartalmú iegyen. 
amit cukormérővel mérünk meg. Ha 
cu-ormérő n ncs kéznél, akkor tiszta, 
friss tyúktojást teszünk az oldatba s ha 
abból egy korona nagyságú kerületű rész 
kimarad, a mézmust a kellő cukortar­
talmú

A mézmust nehezen erjedvén. 150 liter1 
mez mustot «/ . nilva. vagy egy jó csipetnyi 
közönséges énsztőt keverünk bele. vagy 
pedig a köve.kezőkép előre elkészített 
sz'iőmustot. amit jobbnak is tartanak.

Valamely híresebb borvidékről hoza­
tunk 5 kg szőlői. A szőlőfürtökről olló­
val eltávolítjuk a ro” lőtt szemeket. Azu­
tán szappannal tisztára mosott kézzel 
egyenként eszaggatjuk az ép szemeket, 
melyeket jó! ősszeszakitunk s. egy körül­
belül 5 literes jól kimosott és szárazra 
jörült tiszta üvegbe dobálunk. Azu'án az 
^veget tölt rúnával leköljük s meleg 

elyre tesszü . Az üveg tartalma 3- 4 
ap múlva e 'teljes erjedésbe jön s ekkor

belekeverjük ezt az erjedő mustot a hígí­
tott mézbe.

Az erjesztő edény nagysága is a szokott, 
jelen esetben úgy 200 literes.

A további eljárás teljesen megegyezik 
a szőlőmust kezelésével.

A mézbornak szőlőmusttal való erjesz­
tését azért ajánlják, mert állítólag tinó 
mabb izü, zamatu mézbort lehet igv 
kapni.

Ugyanezt az eljárást ajánlják a fino­
mabb gyümölcsborok előállilására is.

Mezecet készítés.
Ecetet minden szeszből, tehát mézbor­

ból is lehet készíteni, csak arra kell vi­
gyázni. hogy a szesztartalom 8 °/o-nál 
nagyobb. 5 %-nál kisebb ne legyen, mert 
első esetben a szesz nem fog ecetesedni, 
utóbbi esetben pedig nagyon gyenge fog 
lenni az ecet.

Megjegyezzük, hogy az ecet készítésé­
hez 25—35 C° állandó meleg kell és hogy 
az ecetkészitö hely közelében semmi 
szesz ne legyen, különben minden szesz 
megromlik.

A mézecet készítéséhez két széles, 
sajtár-féle. tehát felül széles edénjr kell 
hozzá, melyek közül az egyik, amelyik 
felső lesz, csappal ellátott legyen.

A csappal ellátott edényt magasabbra 
állítjuk, hogy a csapon keresztül a leendő 
ecet lecsepeghessen. Az alsó edénybe 
pedig erős ecetbe áztatott tiszta gyalu 
forgácsot széllesztünk el s a felsőbe bele­
öntjük a leendő ecetet. Azután úgy állít­
juk a csapot, hogy gyors csepegéssel 
hulljon le a folyadék. Ha teljesen lecse­
pegett. fel keli a folyadékot tölteni az 
aisó edényből a felsőbe

Ezen eliárás mellett 3 hét alatt kész 
az ecet. Akkor tiszta, jól dugaszolható 
üvegekbe kell az ecetet töltögetni. Nyitott 
edényben csak akkor szabad tartani az 
ecetet, ha időnként lei tudjuk tölteni egy 
kis mézborral. Ellenkező esetben az ecet 
erejét veszíti és hasznavehetetlenné lesz.

Borecet, gyiimölcsecet.
Készítése teljesen a lairt mézecet ké­

szítése módján történik és úgy is keze­
lendő.

Mézbor (más módon).
Erős borhoz 4 rész mézet, 6 rész vizet, 

közép“rőshöz 3 rész mézet, 7 rész vizet, 
a gyöngéhez 2 rész mézet, 8 rész vizet 
veszünk. A méz tiszta pergetett méz, a 
viz jó kutviz legven.

A keveréket edényben lassú tűznél fel­
főzzük, a forrássig kevergetjük. azután 
csak a habot szedegetjük le. Két órai 
tőzés után a tűzről levesszük és ki hagv- 
iuk hülni. Aztán hordóba öntjük. 20—25 
C° meleg helyre tesszük és ki hagyjuk i

forrni. Forrás, lefejtés olyan, mint a kő* 
zönséges borénál.

Mézsör.
1 kilogram méz (legjobb az ákác vagy 

hárstaméz) 10 liter viz összekeverendő 
és belekeverendő 3 dg. élesztő. Tegyük 
meleg helyre. Harmadnap, mikor erős 
forrásba jön, üvegekbe fejtendő. Az üve­
gek hideg Dincébe helyezendők. Nyolc 
nap múlva erős, pezsgőszerű mézsörünk 
van.

Szölölekvár.
Lehetőleg egyfajta és jól érett szőlőt 

használunk hozzá. A szőlőt szitán áttör­
jük, a visszamaradt szőlőhéjat a szőlő­
magtól vízben külön megtisztítjuk s a 
tiszta héjat az áttöri szőlőlébe visszatesz- 
szük. Most a sző'őlevet megmérjük s 
ugyanannyi cukrot mérünk le. A cukor­
ból egy kevés viz segítségével szirupot 
főzünk, ugyancsak azalatt külön jó sűrűre 
főzzük a szőlőlevet is. Ezután a két sűrű 
folyadékot összeöntjük s 10—15 percnyi 
lőzés után kihagyjuk hülni s üvegekbe 
rakjuk.

Szerkesztői üzenetek.
Azon t. előfizetőink, akik a hozzánk intézett levelükre külön 
választ kérnek, válaszbólyeget vagy válaszos levelezőlapot 

mellékeljenek soraikkal.
Csakis előfizetőinknek válaszolunk 

A nevet, lakóhelyet, utolsó postát, keltezést kérjük mindenkor 
pontosan és olvashatóan kiirni :

Névtelen leveleket figyelembe nem veszünk.

L F. Devecser. Lapunk múlt számában kimerítően 
feleltünk a szerkesztői üzenetekben.

Peruzzi F. Munkács. Hosszabb gyászemlékezésekre 
nem rendelkezünk elég hellyel. így csak egy két 
sorban vagyunk kénytelenek gyászuknak kifejezést 
adni.

Liker Mihályné Kondoros. A mézbor, m érsör és 
méz*cet receptjét a Hasznos tudnivalókban, a jelen 
számbban közöljük.

Schafhauser Jenő, Körmend 19-es gyalogezred, 
Officiers messe. A lap olcsósága m iatt kedvezm ényt 
senkinek nem adhatunk.

ALKALMI VÉTEL
Betegség miatt eladó Budapest kö nvékén szén 
helyiséggel, lakás- «  p  m  á  m |  # í  
sál, egy forgalm as “  V l I U l í J I  t f  

eladó továbbá egy

é l e l m i s z e r  ü z l e t
tejszerződésset, lakással. Két családnak biztos 
Megélhetés. A kettős üzlet házzal vagy anélküt 

eladó. Cím a kiadóhivatalban. 1 - 3

E L A D Ó
400 drb tiszta-vászon iepedö, 400 drb tiszta-vá­
szon takaróáthuzat, 800 drb tiszta-vászon párna- 
áthuzat, 8 ) 0  drb. tiszta-vászon törülköző, 2 drb 
85 méteres 1 méter széles kókusz szőnyeg, 2 drb 
42 méteres 1 méter széles kókusz szönveg, pár 
száz méter finom, puha, keveset használt, jó 
karban levő lépcsöszőnyeg. Bővebbet Novak 
Ferenc vasúti vendéglősnél, Herkulesfiirdö.

Színház-tér, Stefánia-park mellett 8_.ls
Teljesen modern, minden kéayelem m ;l be-eid ízve, 6 ) szob i, kő .ponti fű tés ,h ideg -, 

elegviz szolgáltató minden szobában. Villany világítás. Fürd ível ellátott szo b ák . 
Külön fürdők. Külön lakosztályok 2 —3 szobival. Vá ősi és intern b m  telefon. Safe 
O p o sits . Nagy csarnok Hall). Díszes télikert. Nígy hangverseny és bankett-te rm ek , 
ílegáns nagy étterem . Pilseni sörház. Nagy fényes kávéház. E te rm i é i  k í /é h á z i  
íyári helyiségek Villamos vasúti megálló. Mérsékelt árak. — A nagyérdem ű kö zön- 

ség szíves pártfogását kéri K a s t  J á n o s  tulajdonos. Utazóknak kedvezmény .
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Novágh Károly mű- és diszroű-esziergályos
B u d a p e s t ,  IV. kér., E g y e t e m - u t c a  3 • p é n z tá r ra l  szem ben)

Ajánlja saját keszitményü elefántcsont-teke (billiárd) golyók, dákok, sakk, domino, 
iignum santum-golyók, bábuk, sétabotok, tajték- és borostyánkő dohánvzó-eszközöket 
stb, nagy választékban. — Billiárd-golyók OSZtergályOzása ,  dákók, sakk és dominó 
javítása OlCSÓ árSZámítáSSal, pontos határidőre való szállítással — elfogadtatnak. E

Á hátszegi Arany bárány szálloda, vendéglő és 
kávéház részére intelligens szakem ber

bérlőt keresek.
Weil Lajos, Hátszeg.

PAPÍRSZALVÉTA különböző minöség-
-------------------------------------  ben és jutányos áron
szerezhető b e : „ F o g a d ó - n y o m d á “ -ban>, 

B u d a p e s t ,  V ili. ,  J ó z s e f  u t c a  5 6 .

Régi, kitűnő n  DII fi B ü l  fi nyugalomba vo- 
jóforgalmu ■ G II f l G IJ I  U nulás miatt

eladó.
Cim m egtudható a kiadóhivatalban, o o 1—3

Áruhiány miatt kérném a tavaszi
szükségletüket minél előbb fedezni

Vászon ás damaszt árukban
Kor. érték

Rumburgi lepedő 175 230 — — drb ja  55.— 
Dupla dam ast abrosz 150Ü50 — * 25.—

* * » 150 180 — > 30.—
» > * 150 i 250 — * 35.—
> » » 150300 — » 40.—

Színes beszővött kerti ab­
rosz — ------- — — — 150 150 dbja 18.—

j > » — — 150150 > 20.—
Dupla dam ast szalvéta 60 00 tucatja 45.— 
Nehéz > > 70i70 > 65.—
Színes kávés-szalvéta — — — * 7.50
Damaszt tői ütköző — 55 120 * 50.—
Neh. dam. > — 55/130 * 75.—
Egész r>eh. dam. tői ülk. 60/130 > 95.—
Neh. dam. párna huzat 78/88 drbja 15.—
Pique takaró rózsa és kék 150 200 „ 34.— 
Trico nyári takaró 1501200 — — „  28.— 
Vászon pohár- s edénytőrlő tucatja36 -  ,4 0 .— 
Pincérkendő, tu c a tja --------------------- — 24.—

vászon és dam ast áruháza .....
szállodások és vendéglősök szállítója

Budapest, Vili., Muzeum-körut 10.
Alapítási év 1895. Telefon József 4 60.

Baroskordíkat
minden nagyságban príma állapotban vesz

R0TH, Budapest, Rákóci-ut 59. sz.

6 hektó kitűnő vörös oportó

burgundi bor eladó.
Balaton’ellen, dr. Kissné. 1 - 1

Zalaszentivánon két nagy­
hírű vasútállom ás között, 
szép kocsmai berendezés­
sel és a szomszéd határ­

ban lévő lOO.CKX) i.égyszögö.'es hullámos, de 
kitűnő termő szántófölddel együtt —  |  —  -■  ^  
százhúszezer K örökáron azonnal * - . « S U U .  
A vendéglőben a fogyasztás átlag 300 hl. bor­
ban és egyéb italokban. A íöldbirtokot ez idő 
szerint felében munkálják és ezen a elmen még 
külön 20.__25 százalék jövedelem van biztosítva 
a vendéglői jövedelem mellett. A vétel tehát tiz- 
tos vagvonosodás. Bővebb felvilágosítást nyújt:

K luger J ő z s e f n é  tulajdencs
Z a la  s z e n t i  v a n . 8  3

Az „Arte<iau részvénytársaság

ILONA
ü d ítő  v iz e

legyen mindennapi italod! 
M egrendelhető:

rARTESIA“ R.-T. nál BUDAPEST. 
TELEFON 5 0 -7 2 .

Elalá t o p á i .
ö z v .  C s á n y i  L a jo s n é  fogadója K e s z t ­

h e ly e n  egész uj épület, mely a következő he­
lyiségekből á l l : 14 vendégszoba teljesen modern 
berendezéssé’, 3 szoba a fogadós lakása, 4 nagy 
étterem , melyből egy átalakítható kávéháznak, 
nagy fedett tekepálya, gyönyörűen befásitott 
nagy kerthelyiség a vendégek részére, ahol 1 0 0 0  
személy réstére  lehet teríten i, 2  nagy pince 800 
hektó bornak, nagy konyhákéit, továbbá a foga­
dóhoz szükséges összes mellékhelyiségek. Jelen­
leg 160 sebesültnek átalakítva hadikórházzá, a 
kincstár fejenként és naponként fizet 3 kor. 70 
fillért, a vevő ezt is átveheti, ára 150.000 kor., 

szükséges tőke 60.000 korcna.
_____________________________3 - 4

M ó g l ö

A gyors meggazdagodás titka megtudható
Első Magyar Zeneautomata

kölcsönző és eladási intézet 
Budapest, V i l i . ,  Rákóci-ut 14.

Állandó nagy m intaraktár!
M inden érdeklődőnek vételkötelezettség nélkül bemutatjuk mű­
ködésben úgy viilany, mint súlyra berendezett, tehát üzemköltség 

nélküli zeneinket, melyekért

5 évi jótáüást vállalunk.
Csekély havi részletfizetésekre és hetenkénti hengercsere. Zeneink­
ben a modern technika minden vívmánya, mandolin, xylophon, 
hegedű stb. be van építve. — M eghívásra az ország bármely 

részében felkeressük az érdeklődőket.

Pénzbedo& ásra já r ,  te h á t önm agát k ifize ti. Nincs k o c k á z a t
H a v ib ér le t  2 0  k o r o n á tó l k e z d v e .

H a s z n á lt  a u t o m a t á k  fé lá r b a n .

_______ __ _______________
A \  . T T 1 g - A f ő v á r o s  k ö z e lé b e n  jólorgalmu

Többféle k e m é n y  és lá g y  s a j to t  lég- k a n tin  kávákiitiérésselfinomabb minőségben gyárt, továbbá eredeti 
! ■  ( \ ] f N  emmentháliban állandóan nagy raktárt‘a r t :

StEuffer és Fiai
■  nyugatmagyarországi sajtgyárak R épcelak.

egy gyár közvetlen közelében, egyébként az 
illető község legforgalmashbb helyén, vissza­
vonulás m iatt eladó. Bővebbet a „Fogadó * 
kiadóhivaralában, Budapest, Gyulai Pál-u. 9.
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Kiváló uj fajborok! Meghívás.rlisontal és lítnltniliii Szilötelspsk fi8srjrlÉ
Alapító: Nagymeltoságu Dr. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t. Hevesvá-m. főispánja. PnotafjóV ÁO C7 Tfllgfnn QQ M '
igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S  (Főtér, Lubyhaz. Uj bankpalota). S Z .  I B t B J f l  J 9 .  V.sontamatra

Ó  b o r o k  n a g y  v á l a s z t é k b a n !

■ :Borértékesi!c > 
Részvénytársas ia

“i
Hazank legnagyobb termo hegyi oltvány szőlátelepei : 
Beültetett terület 540 hold. Évi termés 12,000 Hltr. t

A t. vendéglős urakat meghívjuk szólőtelepeink pincészetének megtekintő - 
sére, szükség 1 etük méltényos arbani, idejekorán való biztosítása céljából.

’ orfajok: Mézes, Ezerjó, Rizling, Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell, Chasselas, Kövidinka, Pozsonyi, Énei, 
■ —  -------Mustos, Madelaine. Kadarka. Otelló. Oaortó. Burgundi, h a b e rn e t .------------------------------------ —

K r o n d o r f i  s í i v í h i v h v í z

I l i i
Csak Krondorfi savanyuvizet ajánljanak bor- 
vagv pezsgőhöz. A Kronda*fi kutvállalat minden 
kor tám ogatja a jótékony intézményeket.

1917. Vendéglősök Naptára.
Ezt a fontos és érdekes szakkiadványt r e mu­
lasszák el a fogadós és vendéglősiparhoz tar­
tozók beszerezni. Ara: 3 kor 2> fi 11 A já n lá s i  
Hf j : ;,o fill. M egrendelhető: F O G A D , k ia d ó  
h iv a ta la *  B u d a p e s t ,  G y u .a i P á l- u t c a  9.

Vendéglősök, kocsmárosok és 
=  kávésok figyelmébe ! ^

Üveg é i porcellán áruk nagy válasz­
tékban é i  eredeti gyári áron kaphatók

i f j .  G R Ű N W A L I )  M Ó R
ü v e g -  és  p o rc e l lá n  n a g y  r a k t á r á b a  :
Bpest, IV., Ferenc Józseí-rakpart ti

(a F eren c  y ó u a e f-h id  közelében

Papírszalvéták
kaphatók a legjobb minőségben és m :<-.-'-:eit 
áron cégnyomással vagy anélkül," gyors s v "ás 
mellett: F O G A D O - N Y O M D A  B u d a p e s t ,  
V ili. k e r ü l e t , "  J ó z a e f - u t c a  5 6 . s z á m .

o ;in cére k Smebe
r ó- és fizetőpincérek I iknek oldal-zsebtárca (papírpénz), 
úgy (apró- és ezüstpénz számára) pincértáskára i -zak- 

•.égük. amelynek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész 
íz aljával egy darabból készült. — a legjutányosabb áruk 
mellett — szerezhetik he :

'  i i  |  serrkötbgyároznái, B U D A P E S T , IV
l í n  * P  l í  Károly körút z-’i. Központi városház .

--------- Képe'- árjegyzék bérmentve ---------

®  E R R M A M N  J . L .  0 .
cs. és kir. udvari szállító 

1819. .évben alapított országos szabad. Alpacc 
Chinaezüst- és fémáru-gyárának főraktára 

B U D A P E S T ,  I V .  KE??., V A C 1-U TC  A  25 . !. e
(R a k tá r ik : Becs, Griz. Prága és Triestben.) 

V Ó l 'jC 7 + i l r  iegszolidabb kivitelű tárgyakból Szállóm: 
’ « , a 3 z l 6 t .  Vendéglők, Káuéházak és háztartások rés:

1

1 2

Fogadó cöbt'Hy ir.H.t - Budapest. V ili. József-utca 56. ,,Teleíon‘; József 89—70.




